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Kolozsvár, 1877. május 26. 
(!) Azok a kik egész szenvedélyesség- 

tel és egyoldalusággal vádokat emelnek kül- 
8yi kormányzatunk ellen állitólagos tétlen- 

Mégért s a muszka szövetséget bizonyosra 
Veszik, miután hadaink még nincsenek Ro- 

Mmamában avagy Szerbiában: lehetnek igen 
erék magyar emberek, de - mint a példa- 
uó mondja - azért mégis igen rosz muzsi- 
usok. 

Tagadhatatlan, hogy abban az esetben, 
Z orsztrák-magyar Monarchia kelet-déli 

atárai körül végleg az orosz, verhetne győ- 
eret: evvel az első szeg már be volna ver- 
e Monarchiánk koponyájába s e tekintetben 
mind a magyar, mind a német közvélemény 
sztönszerüleg is helyes nyomokon jár, a mi- 
n határozottan visszautasit minden orosz 
Arátságot, sőt követeli a török birodalom 
Bségben való fontartását. De az ösztönsze- 
Mleg kijelőlt ez általános irányzat helyessé- 
géből csak azok számára következik a rög- 
Mmi actióba lépes szükségszerüsége, a kik 
en ösztöneik hatása alatt itélnek s ugy 
ólván vaktában rohannak utukon, a nélkül, 
0gy annak kerülményei felöl határozott is- 

Meretet szereznének maguknak. 
Mert lehetetlen figyelmen kivül hagyni, 

1 monarchiánk számban és nyomatékban 
mó német és magyar eleme mellett a 
züt elem is jelentékeny contingenst szol- 
tat azon körülményekre nézve, melyeket, 
mt tényezőket nem szabad ignorálnia an- 

ere 1 az egész monarchia erőit igénybe 
elhatározások gyeplőjét kezében tartja 
ki oly actió megiunditásában van hivat- 
önteni, a mely létkérdésünk körül forog. 

a E tekintetben nagyon is figyelemreméltó 
atokat s alig kicsinyelhető ujjmutatásokat 

k tat a zágrábi ,Obzor" ismeretes czik- 
égy melyről bizton állithatni, hogy nem csak 

emn irlap iró, hanem a monarchiabeli szláv 
mek gondolkozásmodjának ad kifejezést s 

eyőondolkozásmoddal mindenesetre számot 
nie annak, ki a közös hadseregnek a 
i kelüdulása a parancsszót ki akarja 

nyos 1 ert ne feledjük, hogy mig alkotmá- 
ol ormányzat alatt állunk, a kormány 
eák által van kötve, a melyeknek 

c m ttáit nem csak akkor vagyunk kény- 
Tannak, ordozni, ha azok kedvünk ellenére 

3a, ho 
tökors 

haa 

im az „Obzor" egész nyiltan kimond- 
gy nekiek mindaz jó barátjuk, ki Tö- 
zágot Európából kiszoritja s a Balkán 
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Tem 
te éltó befolyásának és semmi sem tetszett előt- 
telmeehéznek, midőn iránta érzett gyöngéd ér- 

gamb a hivatkozott. Köszönetet mondva ma- 

té a bizalmáért, elfogadtam intézkedését, fel- 
mé oog) mihelyt a mű sajtó alá kerül, nőm- 

jedő Teringettét! talán csak nem ivekre ter- 
Vastag k - * andre t ötetekről van szó? kérdé Lo 

egy i. Nem, nem - válaszolt Love - csak 
18 vékony füzetke az egész. 

deset bementem Butler urhoz, hogy feléb- 
elgye üdvözöljem. Szeretettel nyujtja felém 

ngült karjait s szívéhez szoritott. 

Ayiye, za Staugyalom volt - szól elérzéke- 
mekeimet, gasztalta, segitette szegény gyer- 

kiket szenvedé ú lettel töltöttek el. sem búbánattal s rémü 

Áldom önt, 
szivemből. 

Mélyen m 

dognak 
töltötte 

mint atya szeretett fiát, teljes 

eg voltam hatva s egészen bol- 
éreztem magamat, de egyszerre ijedtség 
el lelkemet, látva, hogy Hope, kinek te- 

Nem birtam ellent állani a Love szeretet- 

félszigeten lakó népeket önállósághoz segiti, 
s ellenségökül tekintik mindazt, ki e ,föl- 
szabaditónak" utját állja. 

Az okoskodás e lánczszemévei tehát szá- 
mot kell vetni, és ép ugy számot kell vet- 
ni Európa fölfogásával is, a mely bizony- 
nyal komoly birálat alá veszi annak az ál- 
lamnak eljárását, a mely az eddig még lo- 
calizált háborut, flagrans megsértetés 
nélkül, első alakitná európai háboruvá át. 

Mert annak az államnak, mely Euró- 
pával szemben magára akarja az európai 
conflictus még bonyolultabbá tételéért a fe- 
lelősséget vállalni: erre oly nyilvánszóló ar- 
gumentumot kell fölhoznia, mely teljesen in- 
dokolhassa az elhatározást s mely ne vonjon 
második lánczszemül olyan következményeket 
maga után, melyek egész Európát borithat- 
nák lángba. 

Itéletünk tehát, melyet magunknak a 
nelyzetről és igy a teendőkről alkothatunk, 
mindig féleges, valamig épen e tekintetben 

határozott adatok előttünk nem feküsznek s 
ha azok tekintetbe nem vételével akár fol- 
téttelen helyeseljük, akár föltéttelen hibáz- 
tatjuk külügyi kormányzatunk e részben va- 
ló magatartását. 

De a midőn a körülményeket szükség- 
kép latba kell, itéletünk megalkotásánál, 
vetnünk, nem kerülheti ki figyelmünket az 
a tény sem, hogy valamint Európa érdekei- 
vel homlokegyenest ellenkezik a szláv elem 
praeponderentiára emelkedése, ép oly hideg 
borzadály futja el az „Obzor" eczikke irójá- 
nak hátát akkor, a midőn arra gondol, hogy 
a Balkán félszigetről kiszoritandó Törökor- 
szág helyett az orosz fonhatóság foglalhatná 
el s ez esetre már határozottan számit Ma- 
gyarországra, mint „természetes" szövetsé- 
gesre a szláv népek „szabadságának" meg- 
védésében. 

Ez őszinte vallomás mig egyfelől kellő 
világitásba helyezheti Oroszország szemében 
a ,„rokonszenvet", melyet irányában a mi 

szlávjaink táplálnak, viszont megnyugtató 
adatul szolgálhat számunkra is külügyi kor- 
mányzatunk számára is arra nézve, hogy ma- 
gok, a monarchia szlávjai is helyes érzékkel 
birnak saját érdekük megitélésében is arra 
nézve, hogy a végconseguentia kivonásánál 
nem maradhat semmi kétség fön az iránt, 
hogy a monarchia összérdeke a monarchia 
összes erőinek támogatására számithat. 

Mi épen ez őszinte vallomás alapján 
némi megelégedéssel fogadjuk az „Obzor" 
czikkét, s számitunk rá, hogy külügyi kor- 
....... 

kintetét lestem egész feltünéssel s megvetést ki- 
fejező arczczal fordit hátat nekem s elhagyja a 
szobát. Love-at is meglepte ez s utánna sietatt, 
halkan mondva nekem: „Maradjon itt, mig visz- 
szajövők." 

Csakhamar vissza is tért, de arcza nagyon 
halvány volt s mihelyt tanuk nélkül beszélhetett 
velem, mondá: 

- Nem tudom, mi baja annak a gyer- 

meknek; dnzzog s kérdéseimre nem akar felelni. 

Soha sem láttam még ily hangulatban; félek, 

nincs jól, ámbár azt mondja, hogy nem fáj 

semmije. í 
-- Nem emlegetett engem ? 

- Nem! Történt valami önök között? 

- Semmi, csak hogy roppant hidegséggel 

van irányomban s ugy hiszem, nagy ellenszenvet 

érez irántam. Kegyednek ki kellene fürkésznie, 

hogy mival vonhattam magamra rosszalását, 

hogy ezentul kerüljem azt tenni, vagy helyrehoz- 
hassam hibámat. Látom, tudom, hogy kegyed 
nagyon szereti őt s érzem, hogy szűkség van 
reá, hogy ő is szeressen engem. Nemde szükség 
van erre, ennek meg kell lenni? 

- Minden bizonynyal, ez elkerülhetlen 
szükséges. Látogasson meg ujból mentől előbb, 

addig meggyontatom a fiut s elmondok önnek 
mindent. 

Elbncsuztam s a Lovandre ur társaságában 
utra keltem. 

- Én nem vagyok oly nyugodt, mint ön, 
- szólt több izben a jó öreg jegyző mellettem 

haladva. 

Fájdalom! magam sem voltam teljességgel 
megnyugodva. 

Másnap a következő levélkét kaptam. 

,Ne jöjjen se holnap, se holnapután Bel- 
levue-be. Le kell, hogy küzdjem előbb e szeretet, 
e kegyetlen gyermek különös eszméit. Képzelje 

I 

mányzatunk csak ugy latba veti a végelha- 
tározásnál a szláv elem e tulajdonképeni 
czélzatát, mint a monarchia többi népeinek 

közitéletének nyomatékát.:.: 

irom között nem A végeredménynél e h 

- Az orosz czár, mint a ,P. LI.4-nak 

Berlinből irják, Romániába utazása előtt amnes- 
tiát fog kibocsátani, s mint Vilmos császár a 

legutóbbi hadjáratban, személyesen veendi át a 
műüködő hadsereg főparancsnokságát. Ugyanez idő- 
ben egy harmadik orosz hadtest Kaufman tábor- 

nok alatt a kaukazusi fölkelés erélyes elnyomására 
indul. Novikoff bécsi és Suvalow londoni orosz kö- 

vetek Pétervárra hivatásának czélja e levél sze- 

rint az, hogy a czárnak Romániában időzte alatt 
antipanszláv értelemben müködjenek a diplomatiai 
és strategiai terrain kipéczézésére. 

- A franczia ministerváltozás és Német- 
ország. A francziaországi eseményeket Németor- 
szágban folyton éber figyelemmel kisérik, s mint 

jelentik, ezekkel áll összeköttetésben Bismarck hg. 

berlini időzése is. A németországi sajtó nyilatko- 

zataiból kiemeljük a következőket: A „Provincial- 

Correspondenz, miután részletesen elmondotta a 

legutóbbi ministerválságot megelőző eseményeket, 

igy szól: „A kamrák elnapolása, melyet esetleg 

négy hétre terjedő ujabbi elnapolás fog követni, a 

jelenlegi körülmények között a kamrák feloszlatá- 

sának és az uj választásoknak bevezetését képezi, 

mely alkalommal a régi pártok s különösen az 
ultramontánok a mult évben elveszitett uralmokat 
vissza akarják szerezni. Azon befolyások és körül- 
mények, melyek között Francziaországban e cso- 

dálatos változás beállott, tőleg a jelenlegi európai 

viszonyok között az uj válság további fejlődésére 
irányozzák minden oldalról a legkomolyabb figyel- 
met. - A „Germania" határozottan azt állitja, 
hogy a franczia ministerválságot Simon olaszor- 
szági utazása idézte elő. A ministerium bukása 
ezen változás alkalmával a marsalinál már elha- 
tározott dolog volt ugyan, de a catastrophát siet- 
tette Simon azon nyilatkozata a kamrában, hogy 
na pápa hazudik.4 ÍX. Pius - igy szól az idézett 
lap - megboiránkozott azon, hogy egy franczia 
miniszter ekként nyilatkozik s azért a nuntiust 
útasitotta, hogy ez adja tudtára a franczia köz- 
társaság elnökének, hogy a vatikánban arra ké- 
szülnek, hogy a franczia kormánynyal adiplomatiai 
viszonyt megszakitsák. A köztársaság elnökét e 

közlemény természetszerüleg nagyon nyugtalani- 
totta s csakhamar megtalálták az ürügyet, hogy 
Simon ur további gazdálkodásának elejét vegyék. 

-.............................. 

csak, neki nincs semmi kifogása ön ellen; becsüli 

s meglehet, szeretné is önt, ha engem nem akar- 

na nőül venni. 

Mind csak ezt ismétli, s nem hallgat semmi 

okos ellenvetésemre. Egészen le van verve, nincs 

étvágya, s félek nem is alszik. Szóval azt kell 

hinnem, hogy féltékeny reám. Nem akarja, hogy 

hogy férjhez menjek. Ne nyugtalankodjék tulsá- 
gozan e miatt; Hope oly fiatal még, s mindenek 

felett oly jó szivü és okos! Legyen türelemmel 

pár napig. Ha egéssége helyre áll, s jól érzi ma- 

gát, meg fogom győzni őt. Erról jót állok; egy 

kis ellentállás után mindig engedett kérésemnek, 
s az ember tiz tizenegy éves korában nem bir 
még megingathatlan akarattal. Atyám ma felkelt. 
Már is szeretne munkához fogni. De én nem en- 
gedem. Mondja kedves anyjának szives tisztelete- 
met, s sajnáljon egy kicsit azért, hogy annyi szo- 

moruságot kell önnek okoznom. 

,Butler Love." 

E levél olvasása után borzasztó napot töl- 

töttem. A legszomorubb sejtelmek töltötték el 
szivemet; ugy tetszett hogy többé nem fogom 
látni Love-ot, hogy köztünk vége mindennek. 

Lassanként lecsendesedtem, hisz levele oly 
jóságos, oly bizalomteljes volt ! Megmutattam a 

levelet anyámnak is, ki vigasztalni igyekezett. 
- Oly helyes gondolkodásu, oly tiszta lelkü 

egyén, mint Love, nem fog engedni, egy gyermek 
igaztalan kivánságának, ugy mond. Tedd meg a 
mit kiván; ne menj oda, se holnap se holnap- 
után azután majd elmegyünk együtt. Butler ur 
nem adhatván vissza látogatásaidat, betegsége 
elég ok arra, hogy én látogassam meg őt. 

- Nem, azt ne tegye, válaszoltam, elég ha 
személyem által ki van már téve a világ itéleté- 
nek. Én félek e gyermektől, ki nem olyan, mint 
más gyermekek. 

félreismerhetetlen hangulatát s mint Európa 

lehet nézeteltérés a teendőkre nézve Azelkezőe 

A háboru. 

Ismét kisért a keleti foglalások eszméje és 

most már, a dolgok jelen stádiumában veszélye- 
sebben, mint eddig. A ,„P. LI. Berlinből apr. 

28-iki kelettel táviratunkban már emlitett a követ- 

,Ide érkezett bécsi tudósitások szerint ott 
ujra fölmerűült és szilárd gyökeret vert fegy osz- 
trák secundo genitura megalapitása a Balkán fél- 
szigeten. Bosznia, Herczegovina és Szerbia egyesi- 

téséről van szó s az ujonnan alapitandó trónra 

Frigyes főherczeg (az elhalt Károly Ferdinánd fő- 

herczeg fia: Károly főherczeg unokája és Albrecht 

főherczeg örököse) fogna emeltetni. A terv állitó- 

lag nagyon megérett. 

Ezzel sok tekintetben összevág ugyanazon 

forrás bécsi levele, mely a román függetlenségről 

szólva, azt mondja, hogy az ellen Ausztria-Magya- 

rország nem fog semmi különlépést tenni, vala- 

mint a hatalmak sem fogják azt külön-külön el- 

ismerni; ezen ügy elintézése majd csak akkorlesz 

a hatalmak által elintézendő, mikor a háborukö- 

vetkezményei fölött folyand a tanácskozás, „de 

egészen másként érintetnek érdeheink, ha Szer- 

bia egy uj aétióba lépne, mert ez, eltérőleg Ro- 

mánia magatartásától, szláv jelleggel birna. 

Tudvalevő, hogy a hivatalos Orosz- 

ország nem kivánja Szerbia actióba lé- 
pését. - 

És ha Oroszország kivánná Szerbia actióját, 
ezt csak azon utógondolattal tehetné, hogy osz- 

trák occupatiót idézzen elő Szerbiában. Milán fe- 

jedelemnek Pétervárról tudomására adták, hogy 

látogatása Plojestben nem igen fogna szivesen fo- 

gadtatni s ennélfogva ez a látogatás el is fogna 

maradni. 

Milán fejedelem persze nehéz helyzetben van, 
mert ha ellen áll a háborupárt actió-kedvének, ez 
trónjába kerülhet; ha pedig nem lesz képes féken 

tartani a mozgalmat, akkor Ausztria-Magyaror- 

szág feladata lesz gondoskodni arról, hogy Szer- 

bia részvétele a báboruban ne ismétlődjék. 

Az igen hihető - hisz egészen megfelel az 
eddig jól ismert muszka politikának, - hogy 
Oroszország hivatalosan arra inti Milánt, hogyne 
lépjen actióba; de félhivatalos uton annál inkább 
ösztönzi arra, - számitva nemcsak az occupatió- 
ra részünkről, de egy „osztrák secundo genitura" 

megalapitására is. 
Egy másik lap bécsi levelében is olvasunk 

kategorikus nyilatkozatokat arra nézve, hogy 

,Szerbia elvesztheti lételét is, hogy ha actió- 

ba lép. 

Bárkák épitése. 
Oroszországból a napokban 400 hajóács ér- 

- Az meglehet, de nővére szeret téged, s 
nem félt kitenni magát a világ itéletének az ál- 
tal, hogy levelet irt neked. Én az illemi fogalom 
e megtörésében, egy nemes lélek fellobbanását 
látom. Nekünk kötelességünk vele együtt küzdeni, 
a körében (felmerült akadályok ellen, s megmu- 
tatni neki, hogy telyesen bizunk benne. 

Meg fogjuk látogatui őt, ha mondom, két 

három nap mulva elmegyünk hozzá. 
Anyám e lépése által, még inkább biztosit- 

ni kivánta Love beleegyezését, hogy nőmmé le- 
gyen, de a bekövetkezett események, meg aka- 
dályozák ebben. A. Butler ur orvossa azon percz 
ben lépett be hozzánk, midőn éppen készültünk 

Bellevue-be indulni. Mint a Butler ur és leánya 

küldötte jött, tudtunkra adni, hogy Hope, meg- 

e betegségnek. A gyermeket, látva hogy nénje 

férjhez akar menni, mély levertség, neme a két- 

ségbeesésnek fogta el. Ez mindenesetre nagyigaz- 

meglehet őt győzni e felől, s nénje reményli, hogy 
csak muló szeszély; de mindenek előt abban kell 

járni, hogy a kis beteg, meggyógyuljon. mindent 

kerülni, kell mi szomoritná, vagy izgatottságba 

ejtené, s ugy tenni mintha engednének, bohó 

szeszélyének. E szerént nem is gondolhatok arra, 

hogy nyolcz tiz nap előtt megjelenjek Bellevue- 

ben. Addig is, az orvos megigérte, hogy gyakori 

tudósitást küld a beteg állapotáról. 
- Most láthatja! szólltam anyámhoz, az 

orvos távozása után. Veszve minden ! Ez a gyer- 

mek balehal, ha Love nem enged neki, s miu- 
tán öcscsét imádja, kész minden áldozatra. 

Anyám az ő szokott egykedvüségével, ko- 

morságra hajló jellemével, s sivár örömtelen gon- 
dolataival foglalkozva mindig, már is nagy erőfe- 

szitéssel tudta megtenni, hogy nyugodtnak lát 

szassók, s engem vigasztalni birjon. 

lehetős veszélyes ideglázba esett, s az orvost biz- 

ta meg hogy kiméletesen tudassa velünk az okát 

talanság, nagy hiba tőle, az atya hiszi is, hogy 

kezett Galaczba, Renibe és Ismailba. Ezek ott 

apró bárkákat épitenek. A Dunán átkelés pontjaiul 

határozottan Kabarast és Izlast emlegetik. 

Gyurgyevói sereg létszáma. 
. Gyurgyevőó valószinüleg szintén egyike lesz 

azon pontoknak, hol az átkelést az oroszok meg 

fogják próbálni. A hadvezérlet intézkedései szeriut 
máj. 24-ig ide 45 ezer főnyi gyalogságnak, 12 
század lovasságnak és 115 ágyunak kell szállit- 
tatni. E seregek számára ott nagy sátortábort 

épitettek. Ugyanide 36 nagy ágyu is érkezett. 

Az orosz főhadiszállás. 
Az orosz főhadiszállás a czárnak Plojestbe 

érkezte miatt még egyelőre e helyen marad, mi 
azt mutatja, hogy a Dunán való átkelés még nem 

történik meg mostanában. Különben is orosz tisz- 

tek állitása szerint az orosz hadsereg fölvonulása 

a Dunához még nincs befejezve. 

A lengyel légió. 

A Tőrökországban alakitandó lengyel legióra 

Galicziában már megindultak a toborzások. Egy- 
előre ezek titokban folytattatnak, s máris szép 

sikerrel, ugy hogy a lembergi helytartóság szük- 

ségesnek találta a kerületi kapitányságokat kör- 

iratban figyelmeztetni, hogy a toborzókra ügyel- 

jenek, s működésőket a mennyire lehet, akadá- 

lyozzák. 

A Dunánál való müveletek. 
A Dunánál való műveletekről a ,Daily Tel. 

következi sürgönyöket hozza: 
Rustsuk, vasárnap reggel. Az ellenség Sim- 

niczán, Sistovával szemben conczentrálja hadere- 

jét. Nagy török csapat indult utnak Nikopolis felé. 

Rustsuk, hétfő reggel. Az oroszok végre jelt 

adnak, hogy bol fogják a főkisérletet megtenni a 

Dunán való átkelésre. Nagy készülődések történ- 

nek arra, hogy Rakova és Nicopolis közt áthidal- 

ják a Dunát, vasuton szállitottak a part közelébe 

pontonokat hajóhidhoz és kis gőzösöket és nagy 

erődöken kezdenek épiteni Islacz és Taurnu közt. 

Simmnitza irányában folytonos concentrátiót észlel- 

hetni. A törökök készen vannak a kisérletet meg- 

akadályozni. 
Turtukai, hétfő este. Negyvenkét orosz zász- 

lóalj és három üteg tüzérség s nehány lovas épen 

most érkezett a tulsó partra Oltenitzánál és tá- 

madást hehet várni. , 
Bu kurest, hétfőn éjezaka. Tegnap Islacz és 

Nikopolis közt erős ágyuharcz folyt, mely alatt 

az orosz ütegek megakadályozták a törököket ab- 

ban, hogyy a tulsó parton erődöket épitsenek. 
A dauanai közlekedés. 

A dunai közlekedés szabadsága ügyében, 

mint emlitettük, külügyi hivatalunk tárgyaláso- 

kat folytiatott az orosz cabinettel, melyek - mint 
a „Frem-denblatt: negjegyzi -- eredményre ve- 
zettek. itusztria-Magyarország reclamatioja ezen 
ratzzl ......... 

Reát beszélő tehetsége véget ért. 
Szomoruan hajtotta le fejét, s 

szemeiben, könnyeket láttam csillogni. 

Most először talált szivemben valódi visz- 

elmerengő 

angra, szomorkodása, először éreztem fájdalmát 

összevegyülni enyémmel. Atyámat csak alig is- 

nervén, soba sem birtam eléggé átérteni anyám 

kiapadhatlan könnyeinek forrássát. A szerelmet, 

43z előtt mindig oly szenvedélynek tartottam, mely 

jidővel szükségképp el enyészik: de mióta szivem- 

ben is olynemű győngéd érzelmek fakadtak, mióta 

élveztem a Love társaságában, a kölcsönös biza- 

tom varázsát, áttudtam érteni anyám helyzetét, 

megtőrt ifjuságát, a szivében támadt ürt, s azon 

borzasztó magány érzetet, melyben szive felemész- 

tette magát. 

- Bocsásson meg, hogy még én is neve- 

lem, és életre hozom keserveit, szóltam, eleibe tér- 

delve. 

Anyám erőt, bátorságot akart belém cse- 

pegtetni, és én visszautasitottam minden kisér- 

letet. 
Most érzem! ez gyávaság volt tőlem. 

Les z erőm türni ezentul, igérem ezt. Sőt a 

reményrtől sem mondok le egészen. 

Mág semmi sincs elveszve, s a félelmek, 

melyekk el szivét szomoritottam, talán nem is ér- 

demesek , hogy szót szaporitottunk felettők. Várjunk 

és remé ljünk! 

E percztől fogva türelmesnek, bizalomtel- 

jesnek mutattam magam, de távol voltam attól, 

hogy at it érezzem is. 

N em tudom, ha sikerült-é tévutra vezetnem 

anyáma t. Meglehet ő is épp enszerepet játszta ve- 

lem sze anben, elrejtve előlem kedvetlenségét s ké- 

telyeit. 
(Folyt. köv.) 



kérdésben e hó 6-án kelt s erre Novikoff bécsi 

orosz nagykövet válaszul közölte Andrássy grófial 

az orosz kormány egy jegyzékét, melyben a má- 

jus 6-iki osztrák-magyar jegyzékben foglalt el- 

veket teljesen magáévá teszi s a kivánt biztosi- 

tásokat a legudvariasabb formában megadja, ki- 

jelentvén, bogy a mint az események megenge- 

dik, a mennyiben tőle függ, sietni fog a bécsi 

külügyi kormánynyal egyetértőleg a hajózás tel- 

jes szabadságát ismét helyreállitani. Az orosz vá- 

lasz május 11-én kelt. A külügyi kormány Bu- 
karestben és Konstantinápolyban ugyanily nyilat- 

kozatot követel s mint a „Fremdenblatt" jelenti, 

föleg a portával szemben fog erélyesen fellépni, 

mert nem akarja türni, hogy a Duna a tőrökök 

által olyan poutokon is elzárassék, melyek a 

harcztér körén kivül esnek. 

A suezi csatorna-ügye. 

A suezi csatorna ügye többször szóba ke- 

rült a most folyó háboruban. A „Times" párisi 

levelezője irja e hó 21-ról: Anglia kijelenté Tö- 

rökországnak, hogy minden olyas intézkedésnek 

ellenszegülünk, mely a semleges hatalmak keresk. 

vagy hadihajóinak a csatornán átjárását akadályoz 

ná. Törökország hajlandónak látszik ez intézkedést 

elfogadni, bár felsőségi jogai ez által sértetnek, 

s ugy látszik Oroszország sem teend az ellen ki- 

fogást, ennek következtésen az a hir van elterjed- 

ve, hogy a porta hajlandó az Egyptom által ne- 

ki fizetett adó tőkésitéseért Egyptom fölötti fel- 

sőségi jogait Angliának átengedni. 

Ezzel összevág az „Allg. Ztg.*-nak egy mál- 

tai levele, mely máj. 18-áról van keltezves a kö- 

vetkezőket tartalmazza. 

Végre meg van oldva a talány, hogy An- 

glia miért vonakodott tavaly oly makacsul a há- 

rom császár szövetségéhez csatlakozni. E hatalom- 

nak évek óta táplált terve: a suszi csatornát 

birtokába venni, most ki van vive. Anglia csak a 

maga számára akart cselekedni, hogy igy ő neki 

jusson az oroszlánrész. ,„A kinek kedvevau a csa- 

torna birtokát nekünk kérdésessé tenni, álljon elő." 

Ez az angol cabinet jelszava, ez az oka azon 

borzasztó készülödéseknek, melyeket Anglia vizen 

és szárazon folytat. 

A czárnak tán csak nem lesz kedve Gibral- 

tárt vagy Maltát megtámadni, mire valók tehát e 

tömérdek készülődések. Gibraltárba, Máitába e mult 

hónapban 3000 tonna hadiszert szállitottak; egy 

2000 tonnás hasonló szállitmánynak, mely állitó- 

lag Bombaybe volt szánva, nagyrésze Suezben 

rakatott le, s legközelebb nem lephet meg ben- 

nünket, ha halljuk, hogy az angol tábor Suezben 

föl van állitva. 

A helyzet. 

A ,„Köln. Ztg.2 a következőket irja: „A 

birodalmi kanczoellár elegendő utmutatást adott 

nekünk arra nézve, hogy Németországnak, az 

orosz-török háboruval szemben milyen szerepet 

kell játszania. Ő tartja magát az 1872-ki keletü 

háromcsászári szövetséghez s különösen az Orosz- 

országgal való szövetséghez, a mely politikájának 

főműüve. 
Fölfogása általában az, hogy Németország 

érdekeit a török ügyek nem érintik közvetlenül s 

hogy ennek következtében lehetőleg tartózkodó ál- 

lást kell elfoglalnunk. 

Ha Ausztria és Oroszország egyetértenek, 

számithatnak Németország csatlakozására. Igaz, 

hogy e pillanathan nem értenek teljesen egyet, a 

mennyiben Oroszország háborut üzent Törökország- 

nak, Ausztria pedig ujabb rendelkezésig semle- 

gesnek nyilatkoztatja magát. De ezen semleges- 

ség nem független minden körülménytől. Előáll- 

hatnak olyan események, hogy Ausztria fenyegetve 

láthatja saját érdekeit s kényszerülve lesz beavat- 

kozni Törökországba, vagy hadat üzenni Oroszor- 

szágnak. 
Nagyon veszélyes lenne Ausztriára nmézve, 

ha Oroszország a török birodalomban apró füg- 

getlen államokat teremtene, melyek nem volná- 

nak egyebek, mint Oroszország legengedelmesebb 

vazallusai. A Duna alsó része igy az oroszok ha- 

talmába esnék s Németország nem tekinthetné ezt 

a tényt közömbösen. Ausztria érdekei, igaz, még 

ártalmasabban megsérülnének, mert Törökország 

feloszlatása után Ausztriának, vagy legalább 

egész keleti részének feloszlatása csak idő kérdése 

lenne. Már pedig Ausztria tentartását Németor- 

szág érdeke bizonynyal követeli. 

Táviratok. 

Bécs, május 24. A „Tagblatt”-nak jelen- 

tik Belgrádból e hó 23-áról: Ma parancs adatott 

ki az itteni nemzetőrségnek, hogy e hó 29-én 

teljes felszereléssel jelenjen meg; ugyancsak in- 

tézkedés történt, hogy az állandó hadseregben 2 
uj zászlóalj alakittassék. A vén és fiatal katonák 

ismét behivattak. Milán fejedelem csak a szkup- 

stina megnyitása után megy Romániáha. 

London, máj. 24. Erzerumból jelentik 

máj. 22-ről, hogy az orosz balszárny, melylpek- 

nél táborozott, Karakilisszától 2 órányira 

előnyomult. 

Athén, máj. 23. A 8 pánczólos hajóból ál- 

ló angol hajóhad az edinburghi herczeggel ideér- 

kezett. A porta iránti viszonyok a rablókkal tőr- 

tént ügy daczára jelenleg zavartalanok. - A kam- 

rai pártok együttes müködésre tőrekesznek. 
Konstantinápoly, máj. 22. A kamra 

azt követeli, hogy az egykori nagyvezér Mahmud 

aunyit mondok erről, 

pasa vád alá helyeztessék. - Egy herczegovinai 

képviselő felszólitá a kormányt, hogy sürgős pa- 

ranksot adjon Niksics erőd élelemmel ellátására. 

- Ardabán parancsnoka haditőrvényszék elé fog 

állittatni. Mindén polgári és katonai hatóság lovai 

reguiráltatnak. Egy communigue megczáfolja a go- 

nosztevőknek a hadseregba sorozását. 

Zágráb, máj. 14. Bécsből kitünő forrás- 

ból távirják a félhivatalos „Agramer Zeitung-' 

nak, hogy a közös badügyminister, Bylandt gróf 

lemondása tény. Utódjául Mollináryt és b. Kuhnt 

emlegetik. Az utóbbinak kineveztetése valószinübb, 

Orsova, május 24. Az adakalchi bimbasa 

ma arról értesitó az orsovai szolgabirói hivatalt, 

hogy a Dunán a sas mellett egy hajó sem me- 

het át átkutatás nélkül; Idegenek csak különös 

menlevéllel léphetnek a sasba, melyet az orsovai 

szolgabirói hivatalnak kell kiállitania, különben 

kémeknek tekintetnek. 

Bécs, máj. 24. A ,N. fr. Presse" arról 

értesül, hogy Sándor császár jun. 6-án érkezik a 

Kotrocseni főhadiszállásra, s az napon elutazik 

Jászvásárba, a hol nehány órát tölt. Mindenütt 

nagy ünnepélyességekkel fogadtatik. 

BELFÖLD. 
(Zene-estély.) 

D.Szt.-Márton, máj. 24. 

Tisztelt szerkesztő ur! Utam ide e Kis-Kü- 

küllő festői szép völgyébe vezetett, s már napok 
óta nemcsak a szives vendégszeretet, de magok az 

elemek fogva tartanak, mennyiben a hosszantartó 

esőzéstől kiáradt folyam a közlekedést ugyszólva 

teljesen felfüggesztette, és igy akarva, nem akar- 

va a szivélyes vendégmarasztást vissza nem uta- 

sitottam, rendelkezem tehát idővel, hogy itt mu- 

latásom élményeirőt - ha ugyan a posta sorai- 

mat megviheti - szerkesztő urat értesitsem. 

Tudósitásommal nem terjeszkedem a viz ál- 

tal okozott romlás és pnsztulás leirására, mert 

ennek nagysága és terjedelme még most, midőn 

minden viz alatt áll, megsem mérhető, elég, ha 

hogy nyomán az inség és 

nyomor ijesztő réme fog megjelenni, mellőzőm 

tehát e szomoru képet, s ezzel épen ellenkezőleg, 

egy élvezetteljes a helybeli iskola javára rendezett 

zeneestélyről emlékezem meg. 

A zeneesiély megtartása, a rendező iskola 

gondnokság által pirospünkösd másodnapjára volt 

kitüzve, ezen nap azonban fájdalom nem csak hogy 

piros-rózsákat nem láttatott, de a nap is elrejté 

ragyogó arczát, s az egész láthatárt elboritó sürü 

sötét szürke fellegtömekből a szóteljes értelmében 

ómlott a vizár, azt véltük tehát hogy az estély 

meg sem lesz tartható, de e hitünkben csalódánk, 

mert a kitüzött idő előtt, a közönség kocsik, és 

esernyők védelme alatt utnak indult a megyeháza 

felé, s ugy tünt fel mintha egyetértőleg daczolni 

kivánnának az elemekkel, melyek szövetkeztek e 

tavasz ünnep meghiusitásán. 

Kezembe vettem tehát én is esernyőmet 

hogy részesüljük az jest élveiből, s igy szaporit- 

sam a közönség számát, beléptem a megyeház 

nagytermébe, s nem titkolhatom el, kellemesmeg- 

lepetés ért, mennyiben az igen csinos, és ez al- 

kalomra kidiszitett termet válogatott közönséggel 

csaknem telve találtam. Az emelvényt elfoglaló 

műkedvellőók nemsoká várattak magakra, mert a 

terjedelmes műsorozot az idővel való gazdálkodást 

tette szükségessé, és igy a helybeli dalkör egy 

„népdal egyveleg" sikerült előadásával kezdette 

meg a műsorozato". Ez előadás a nem rég ala- 

kult dalkör igyekezetéről tanuskodik, s elisme- 

rést érdemel annak alakitására oly sok odaadás- 

sal fáradozó Nagy János tanitó. 

A dalkör énekczikkek elhangzásaival meg- 

zendültek a zongora hurjai, s a „Lucziás-ból vá- 

lasztot ária művészi eljátszása elragadta a közön- 

séget mely tetszés nyilatkozatainak élénk kifeje- 

zésével mondott köszönetet, és elismerést az elő- 

adásért Pekri Istvánné és Szilvássy Irma kisasz- 

szonynak. 

A tetszészaj lecsillapultával dr. Felszegi 

János és Fekete György fuvolán adták elő a ,„vi- 

lágosvári emléket," a nagy szabatossággal kezelt 

fuvolák lágy hangja felidézte a napok szomoru 

emlékét, melyek történetünk könyvébe vérbetük- 

kel vannak irva s a méladal olvadó hangjain el- 

keseregtünk a multak nagy szenvedéseinek emlé- 

kén, mondanom sem kell, hogy a dal utolsó hang- 

jainak elhalásával a közönség annak hatása alatt 

elmerengve s perczekre volt szüksége, mig jutal- 

mazó tapsaival kitört. 

De az egyik kedves meglepotést követte a 

másik, mert a műsorozat mint pesti zeneaka- 

démiták báró Rosenbach József és Hock János 

előbbi hegedün, utóbbi pedig zongorán adtak elő 

két népdalt, azzal a preciesioval, mely nemcsak 

alapos tanulmányról, de valóságos zenetalentum- 

ról tett tényes bizonyságot, a közönség a ked- 
ves meglepetésért nem késett kifejezést adni 

elismerésének s tapsainak alig bírt szünetet adni. 

A két rokonszenves ifju müvész valóban ki 

is érdemelte nemcsak művészi játókával, de ál- 

dozatkészségével is a köszönetet, miután Pestről 

kiválólag csakis a jótékony czél előmozditásáért 

utaztak le ide, hogy közreműködjenek s ezáltal 

érdekét neveljék a nemes czélu előadásnak, hisz- 

szük, hogy a közönség hálásan és kedvesen fog 

sokáig megemlékezni szivességekről és itt nem 
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hallgathatom el, hogy a keleti vasuttársulat is 
hozzájátalt e jótékony ezél gyarapitásához, meny- 

nyiben az ifjak utazására ingyen jegyeket bocsá- 

tott rendelkezések alá, ily nemes tettek méltán 

kiérdemlik a köszönetet. 
De visszatérve a műsorozatra, meg kell 

enli enem, heg második szakasz sorrendén is 

a megnevezett közremüködők még egy-egy darab 

előadásával gyönyörködtették a közönséget, Finta 

Ignácz pedig érzésteljes szavallatával emelte ez 

est kedves élveinek változatosságát, mig a közön- 

ség ujból és ujból nyilvánitotta megelégedését 

s tapsaival jutalmazta a közremüködők szives- 

ségét. 
Az eléadás befejezése után azonban nem 

ért véget az élvezetek sora, mert csakhamar 

megszólalt a czigányzene, az ifjak tánczra kere- 

kedtek, folyt a mulatság vigan, kedélyesen s fe- 

ledve lett, hogy kün a szabadban dühöngnek az 

elemek, romlást és pusztulást árasztva, de hogy 

is lett volna lehetséges itt e körben, ily sőtét 

gondolatokkal foglalkozni, hol a szépek szépei ily 
számban gyülnek egybe, a mint ez estén itt egy- 
begyülve valának, ily körzetbe távol marad a 

gond; szerénytelenségnek tartanám, a kiváló szép- 

ségeket osztályozva, egyenként megnevezvén, de 

talán nem is lehetne, hisz a virágfüzérnek nem 

egyes szálai, de azok együttesen adják mag be- 

csét, szépségét, de végre is, mint minden jónak, 

ugy e vigalomnak is vége lett, a hasadó hajnal 

szétoszlatta a vigadóhat s én soká vissza fogok 

emlékezni, hogy kénytelen itt maradásom, minő 

élvezettel lett kárpótolva, egy kis helységben a mi- 
veltség, vendégszeretet annyi jeleivel, mint itt ta- 

pasztalván, alig találkozhatni. 
Páll. 

Bukuresti szemle. 

„Minden az osztrák tartományokból való itt 

a fővárosban lakó románt kérünk sziveskedjenek 

vasárnap e hó 20.án d. u. egy órára az egyetem 

palotájában megjelenni. Napi renden leend bizott- 

ságot alapitni, a Kárpátokon tuli adományok el- 

fogadására a román sebesültek érdekében. Ime 

t. olvasó, itt a fészke azou comitének, mely már 

hazánkban is, a kormányt meg sem kérdezve, 

női egyleteket szervez a román sebesültek javára. 

Mi tehát osztrák tartományokban lakó románok 

vagyunk. Toti románi diu provinciele austriace a 

vörösöők kegyes engedelméből s miatán az iskolás 

gyermek is joltudja, hogy Magyarország nem osz- 

trák provinczia, a legegyszerübb lenne, ha kor- 

mányunk ezt felelné: „Mi az osztrák provincziák- 

ban nem rendelkezünk, ott alakitsanak a román- 
nők comitelokat, de mi Magyarországon ilyesmi- 

ket meg nem türünk." Nagy malitia kell még 

ahoz is, hogy valaki oszták provinczianak 

nevezze hazánkat. Már csak ezért is utját kell 

vágni minél előbb annak, hogy a vörösek hazánk- 

ban komitótokat szervezzenek az ofrandák be- 

szedésére, mert valósággal egészen másczélja le- 

endne ezen komitétoknak, ha t. i. kormányunk 

megtörné azoknak szervezését és műkődését. Mi 

ugyanis a leghivebben vegigolvassuk a Románul 

és számos románlap csatatéri tudósitásait és a 

hadügyér jelentéseit, de mi mai napig május 24- 

ig még csak egyetlen egy román sebe- 

sültről olvastunk. Nincsen a román hadsereg- 

nek ezideig csak ép egy sebesültje. Miért szer- 
veznek tehát hazánkban comitetokat? Azért, 

hogy adhatandó esetben kéznél legyenek a come- 

tetuk tagjai. Aztán kérem alásan Jászvásáron, 
Bukarestban vannak már I Károly neje. Erzsébet 

elnöklete alatt női comiték e czélra szervezve. 

Ennyi nő csak képes ápolni egyetlen egy ro- 

mán örmestert. Ha ennyi sem elég, van Ro- 

mániában husz olyan város a hol lehet női co- 

mitétokat szervezni. Hát ha ez sem lesz elegen- 
dő, akkor kérem, ott van vagy 10 ezer kaluger 

és calugeritza, a kik a szentheverdel-nél 
egyebet nem tesznek. Tessék a vörős atyafiaknak 
ezeket betegápolásra és adományok felszedésére 

alkalmazni. Mi, a kik tudjuk, hogy Bukurestben 

ugy beszélnek és irnak hazánkról a Tiszáig mint 
oláh földről s ennek Romániához való csatolását, 

csak időkérdésnek tartják, mosolygunk ezen béka 
erőlködésen; de egyuttal hazánkban a rommán c0- 

miték szervezését Rosetti, Bretianu, Cogalniceanu 

aegisök alatt meg tűürhetőnek nem mondhatjuk. 

Romania kikiáltotta a függetlenséget; a 

kiabálástól a valóságig még felette sok van. He- 
lyesen mondja a „Presse'", hogy akarjuk, de 
valjon tu djuk is kivivni? Ez Romániának pri- 
vát dolga, de hogy mi ezért megtürjük, hogy a 
vörösek házunkra lökjék a tüzet: ezt nem vélem 

eszélyesnek. A román kormány elfoglalja csuper- 
csénynél a fegyvertelen magyar gőzöst s legényeit 

börtönre vetteti. Mi köszönjük meg ezt, azzal, 

hogy küldjünk a román sebesülteknek, a kik sze- 

réntük még nincsenek, könyör adományokat. Le- 

hetne-e ennél nagyobb satyra! 
: . 

Ha a t. olvasó Románia térképére tekint, 

látni fog a Duna mellett, Turnu Mogurelli felett 
egy kis falut, neve: Izláz. Magában jelentéktelen 
pont, de Korokálon át Krajóvával van összeköt- 

ve, mig Botgáriából a hires Nikápoly kandi- 

kál reá. Két nap foly itt az ágyuzás törökök és 
románok közt s két nap alatt egyetlen román se- 
besülés nem történt. Harmadik nap is folyt a mu- 

lattság, a román katonák hidegvérü magoktartása 

az uj bank tiz évre épen ugy lesz a mienk, mint 

az őnálló bankot óhajtja, csakhogy nálunk mindig 

ák 

működtek, azalatt a lovasság is felvonult a sikra 

csupa harczvágyból. A török ágyuk szerencsére 

most is rosszul czéloztak s bár több bomba szét. 

pattant, sebesülés sem esett. Nem igaz tehát a 

magyar és zsidó lapok azon tudósitása. hogy eny- 

nyi meg annyi román katona esett el és sebesült 

meg. Tul a Dunán annál több barbár törököt 

vernek le a román golyók. A ki ezt igy irva lát- 

ja, okvetlen azt hiszi a román katonákról, a mit 

az egykori székely hitt Bem apóról, hogy t. i. 

nem járja őket a golyó. 

Ugyan ne tegyék magokat nevetség tárgyá- 

vá a bukuresti román lapszerkesztők! Hát olyan 

ostoba tökfilkóknak tartják olvasóikat, hogy ezek 

elhigyjék, hogy három álló napon át örökös ágyu- 

tüzben állnak és még talán e három nap meg 

sem éheztek a tüzérek. Ha ilyen csuda dolog tőr- 

ténik ott a Duna bal partján, akkor két hét alatt 

a 10mán tüzérek a huszti várból fogják lődözni 

Debreczent s egy hónap alatt övék lesz Aduin- 

duumvára minden aprólékával. És mi szebb még 

a muszkákat is kiözhetik egészen Moszkauig s 

mind ezen idő alatt nem fog egyéb veszedelem 

történni csak az, hogy a bocskor egy pár tyuk- 

szemet csinál a dorobánczoknak. Ismételten kije- 

lentjük, hogy a román harcztéri tudósitásokat 

megbízhatlanoknak tartjuk. Igen, Braila közelé- 

ben a 2. sz. őrállomáson négy roman őrt atolvaj 
törökök megleptek és meggyilkoltak s aztán visz- 

szamentek. Smordánál is Malul Rosnál Gyur- 

gyevó mellett visszavorték a törököket a román- 

őrök, de már Varascá-nál Kalafat mellett a 

barbarok átjöttek és 150 szekér szénát elégettek. 

A gyujtogatás és pusztitás az a miben a tőrökök 

kitüntek ugy. 

bámulatos, admirabile, volt. A mig az 

A kiegyezési bizottságokból. 
Május 24.) 

A képviselő ház bankügyibizott- 
sága mai ülésében folytatta a bankelőterjeszté- 

sek fölötti általános vitát. - Horváth L. meg- 

jegyzi Helfy ellenében, hogy Magyarország egyál- 

talán nem mond le az önálló bank iránti jogáról, 

sőt azt most törvénybe igtatja, hogy kedvezőb kö- 

rülmények közt megvalósithassa. Elismeri, hogy 

jobb megoldás is képzelhető, de az eddigi helyzet- 

hez képest ez is javulást képez. 

Ki a 67-iki kiegyezést nem fogadta el logi- 

kusan - bár nem hazafiasan - cselnkszik, ha e 

javaslatot sem fogadja el, de az 1867-i kiegyezés 
szellemében nem utasitható vissza. - Maga is 50 

millionál nagyobb dotatiót óhájtott volna, de eb- 

ben még visszaesést s nagy veszélyt nem lát. Ha 

az osztrákoké, nem hiszi, hngy azon ellenséges 

magatartást tanusitandja irántunk, mint eddig. 
Egy oly megoldást, mely positiv előnye mellett 

azon negativ előnynyel is bir, hogy az átmenet 

nehézségeit kikerülhetőkké teszi, elfogad. 

Chorin képzelhet oly közös bankorganis- 

must, mely hazánk hiteligényeit kielégitheti, de a 

javasolt rendezés legkevésbbé sem levén az, még 

azok szempontjából sem fogadható el, kik a kö- 

zős bank hivei. A kormányt utasittatni inditvá- 

nyozza az önálló bank felállitása iránti javaslat- 

tétélre. - Várady . szintén szükségesnek tartja 
az önálló bankot, mely nélkül önállóságról alig 

beszélhetni. De a kérdésre, vajlon most felállit- 

ható-e az önálló bauk, tagadóiag kénytelen vála- 

szolni. Lehet, hogy a lefolyt tiz év alatt voltak 

erre nézve kedvezőbb időpontok, de tény az, hogy 

a lefolyt évek alatt erre nézve határozott lépések 

nem tétettek. A mostani kormány, midőn azt 

érezte, hogy az önálló bank ma nem állitható fel, 

csak kötelességét teljesité, midőn nem ment mégis 
a koczkáztató kisérletek terére. 

Jogos a feltevés, hogy a törvényhozás egyik 
faktora tiz év mulva elenyésztetendi az önálló 

bank iránti aggodalmaif, ha a tapasztalás, a té- 

nyek ellenkezőről győzik meg. Igazságosan nem 

állitható, hogy a javaslat rosszabb állapotot te- 
remt az eddiginél, mert kereskedőink s iparosaink 

eddig csak az osztrák bank kényétől függtek, mig 

a jövőben törvény fog intézkedni. Elfogadja a ja- 

vaslatot, mert a kormány most alig létesithetett 

volna kedvezőbbet, bár nem tagadja, hogy elő- 

nyösb lenne a megoldás, ha pár év előtt már 

megtörténtek volaa erre nézve a komoly s erélyes 

lépések. 

- Bánó elfogadja a javaslatobt - Falk 
inditványával - bár elismeri annak hiányait, s 

bár óhajtotta volna, hogy a tárgyalás ne most 

történjék. 

Helfy örvend rajta, hegy minden felszólaló 

látják a jót, s mégis a roszat követik. 

A kormány paártja csak ezért beszél önálló 

baukról, hogy ne veszitse el minden népszerüsé- 

gét, de oly politikai s financiális viszonyok közé 
juttatták az országot, hogy nem mernek az őnálló 

bank felállitásához nyulni, bár tudják, hogy az 

könnyen felállitható. Ne beszéljenek arról, hogy 

ez csak ideiglenes alkotás lesz. Oly eljárás ez, a 

minőt a mostani miniszterelnők közjegi téren az 

elvek fentartásával követett. A jelen javaslat nem 

kibékitést, hanem összeveszitést eredményez Auszt- 

riával. 
Tisza m. elnök: ha a kormány s pártja, 

midőn önálló bankról beszél, népszerűséget haj- 

hász, sokkal inkább teszik ezt azok, kik az önálló 

bankot azonnal felállithatónak hirdetik. - Kéri, 
mellőztessék a vitában az intenciók ily gyanusi- 
tása. - Wahrmann nem barátja a tulzásnak, 
s a mint nem osztja azok nézetét, kik az önálló 
bankot nehézségekkel felállitható bankot ne- 
hézségek nélkül felállithatónak modják, azt sem 
állithatja, hogy annak felállitása egyáltalán le- 
betetlen. A javaslat a bank vezetésére jobb hely: 
zetet teremt az eddiginél, valamint az által is, 
hogy határozott összegű dotációt állapit meg, de 
az 50 milliónyi dotáció nem elégiti ki Magyar- 
ország hitelszükségét, s erre nézve kivánatosnak 
véli a módositást, a javaslatot különben általá- 
nosságban elfogadván. 

Ezzel a vita folytatása holnapra halasztatott. 
* 

* 

A képviselőház vámügyi bizottsága mai ülé- 
sében szintén megkezdte érdemleges tárgyalásait. 
Simonyi Ernő inditványozta, hogy a tárgyalás ha- 
lasztassék el addig, mig a keleti háboru véget 
ér. - Gr. Apponyi Albert a tárgyalást nem 
tartja megkezdhetőnek a vámtarifa beterjesztéseig. 
- Báró Simonyi Lajos kérdi, hogy az esetre, ha 
a vámszövettség megkötése nem sikerül, a gaz- 
dasági különválásnak nincsenek-e politikai aka- 
dályai, vagy nem forognak-e az ellen fenn - 
mint az őnálló bank felállitásánái - a törvénf- 
hozás egy faktorának aggályai. - Tisza minis- 
terelnök a tárgyalás elhalasztása ellen nyilatkozik, 
miután épen a háborus viszonyok is szükségesső 
teszik e kérdések mielőbbi tisztázását. A főelvek 
a tarifa beterjesztése előtt is megvitathatók. A 
kormány a közös vámterület alapján kezdvén meg , 
a tárgyalázokat, mert azt előnyösebbnek tekintó 
a különválásnál, nem nyilatkozhatik a báró Si- 
monyi által felvetett kérdések iránt. 

A tárgyalás megkezdhető azon kijelentéssel, 
hogy a bizottság jelentése csak a tarifa bemuta- 
tása után fog a ház elé terjesztetni: s hogy ha 
a monarchia másik államában modositások tétet- 
nek, a bizottság nem tekinti magára nézve köte- 
lezőknek határozatait. - A m. elnök nyilatkoza: 
ta Kautz inditványára jegyzőkönyvre vétetvén 

az elhalaőztási inditványok mellőztetnek, valamint 
Tisza m. elnök s Trefort miniszter felszólalására 
Simonyi Ernő azon inditványa is, hogy a háznak 

tétessék jelentés a fogyasztási adó-törvényjavas- 

latoknak a vámügyi bizottsághoz leendő áttétele 
iránt. 

Megkezdetvén a részletes tárgyalás, bárósíi 

monyi L. kifejezi hogy a különvámterület előnye 

hogy lehetővé teszi a czélszerü kereskedelmi poli- 

tika szabad megválasztását, fokozza az állam jó 
vedelmi politika szabad megválasztását, fokozza az 

állam jövedelmeit, megerősiti a hazai ipart, s fej- 
leszti az adóképességet. Ha nem volna ez most 
életbe léptethető, legalább oly szerződést kellene 

kötni mely megfeleljen az ország érdekeinek. A 
jelen javaslat nem tekinthető ilyennek, s nem f0- 
gadhatja el. 

Mudrony: Közös vámterület mellett függett 
len magyar kereskedelem nem is képzelhető, a 

rendelkezhetünk 5 indirekt adókról önállóan nem 

kénytelenek vagyunk az osztrákok megdrágitott 
iparczikkeit megvásárolni. A közös vámterületet 

szóló is elfogadná, ha Magyarország meg lenne 

általa védhető a pénzügyi és közgazdasági meg 

károsodástól, de a jelen javaslat mellett e czélt 

legkevésbbé sem látván elérettnek, nem fogadja 
azt el. 1 

Ezzel a vita folytatása holnapra halasi- 

tatott. ; 

Kréta szigetéről. 
Caneaból, május 7-iki kelettel a „Pol. Corr.4- 

nek a következőket irják : 

„Rendkivüli mozgalom volt városunkban. A 

nagygyülekezet keresztény képviselőinek legnagyobb 

része ma érkezett meg s a gyülés is ma nyitta- 

tik meg. A Syrába induló póstagózös korán indul 
s igy nem irhatok ma már magáról a gyülésről. 
Rendelkezésemre áll azonban azon javaslat, melf 
a sziget beligazgatási szervezetének megváltozta- 
tását czélozza. A stambuli parlamentbe küldendő 
követek kérése e javaslatban természetesen nem is 

érintetik s valószinüleg később fog interpellatió 
alakjában előfordulni. A követelt módositások, me- 

lyek lényegesen különböznek a tavalyiaktól, a kö- 
vetkezőkben foglalhatók össze. 

1. Teljes végrehajtása azon organikus sza- 
bályzatnak, mely a keresztény képviselők gyűle 
kezetében megállapittatott s mely szerint a közír 
gazgatási tisztviselők, az eparcbak a vidéki kerű- 

letek főnökei a keresztény és mohamedán népes" 
ság aróányában választassanak. 

2. Egy keresztényfőkormányzóvá" 
lasztása a lakosság által; a főkormányzót a szul- 
tán erősitené meg. 

3. Megállapitása az évi hód oltsági adó 
nak, melynek magasságát egy európai választott 

biróság állapitaná meg. 
4. A sziget ekként módositott alkotmány- 

szabályzata a szultán által szentesittetvén, az e" 

rópai hatalmak garantiája alá helyeztessék. 

Ezenfelül az inditványozók fel akarják kérni 
a főkormányzót, hogy óhajaikat a nagyvezérrel 

távirati uton tudassa. A keresztények szilárdul el 

vannak tökélve, hogy a porta részéről az eldőntés 

halogatását nem fogják tovább türni, és ha bizo- 

nyos, még most végleg meg nem állapitott határ- 

idő le fog telni, a nélkül, hogy a porta intézked- 



nék, a gyülekezetben nem fognak többé meg- 

jjelenni. 

E közben a főkormányzó már megteszi a 

kellő intézkedéseket. hogy a porta elhatározásának 

Annak idejében kellő sulyt adhasson. Az erődök 
felszereltetnek s az egyes katonai állomásokon lő- 

és élelmi készlet halmoztatik össze. A törökök 

Azonban azt hirdetik, hogy ezen intézkedések nem 

A sziget belügyeire való tekintetből történnek s 

épen jókor érkezik azon hir, hogy azon orosz hajó- 

1aj, mely Amerikából érkezik, Gibraltáron átha- 

adva egyenesen Krétának tart. 

Caneaben ezen hir a mohamedánok közt páni 

tettegést ádézett elő. Az utczákon vitáznak egy- 

mással, s hire járt, hogy azon esetre, ha az orosz 

hajóraj csakugyan megjelennék Kréta előtt, a ki- 

válóbb keresztényeket tuszokul fogják visszatarta- 

Mi Heraklionban a hangulat sokkal nyugodtabb 

és békülékenyebb; itt a törökök azon esetfe, ha 

4z orosz hajóbad csakugyan megtámadná Kretát, 

a keresztényekkel együtt a sziget beisejébe akar- 

nak vonulni, mert életűket inkább görög polgár- 

társaikra bizzák, mint az orosz ágyukra. Aza ng
ol 

ajóhad, melynek megérkezése jelentetett, mind-
 

eddig nem volt Kretában. 

Magyar tudományos akadémia. 

- Nagygyülés. - 

A máj. 24-iki nagygyülést elegyes ülés 

előzte meg. Minthogy elnök választásról volt szó, 

az elegyes ülésben az igazgató tanács tagjai is 

fészt vettek. Az ülés igen látogatott volt. Grói 

ónyJay az elnökséget báró Vay Miklósnak adta át
, 

ki felhivta a jelenlevőket a szavazásra. Erre Ló- 

Nyay Menyhért gróf tulnyomó nagy többséggel 

első elnökké választatott, ki is elfoglalván elnöki 
helyét megköszönte az Akadémia bizodalmát. Utána 

Csengery Antal választatott meg másodelnökké, 

esaknem szavazat egységgel. Csengery szintén 

megköszönte az Akadémia bizalmát. 

Az elegyes ülés után következett a nagygyű- 

lés s jelesül a tagválasztások. 

E gyülésben megválasztattak : 

Az I. osztályrészéről tiszt. tagnak Zichy 

Antal, 1, tagnak Volf György és Beöthy Zsolt, 

tagnak Ebers György. 

A II. osztály részéről tiszt. tagnak Bottka 

Tivadar és Széchen Antal, r. tagnak Pesty Fri- 

gyes és Pauler Gyula; lev. tagnak Beőthy Leo 

és Hahn Lajos, külföldi tagnak Levasseur és 
illari. 

A III. osztály részéről r. tagnak Balog Kál- 
mán; lev. tagnak Horváth Gerő és Kerpely. Ez- 

2el az ülés véget ért. 

.. 

Jogi rovat. 
Kivonat a hivatalos Értesitőből. 

Geiszt Józsefnek Kimpán Juon elleni 

Agyében, ez utóbbinak 1432 frtra becsült kentelki 
ugatlanai jun. 18-án eladatnak. 
gyébe Tóthfalusi Józsefnek Oltyán Irimia elleni 

szás en, ez utóbbinak 542 frt 99 krra becsült 

2-fenesi ingatlanai jun. 2-án becsáron alól is 

elárvereztetnek. 

án elk Müller istvánnak Schaeser András Berta- 

mi eni ügyében, ez utóbbinak Brassói ingatla- 

Jun. 25-én elárvereztetnek. 
- Maurer Mihálynak Nagy Lajos elleni ügyé- 
ez utóbbinak 2676 frtra becsült m.-rücsi in- 

Eatlanai jun. 15-én eladatnak. 

tik A Benkő és Csutak czégnek Salamon At- 
elleni ügyében, ez utóbbinak 824 forintra 

becsült zágoni ingatlanai jun. 20-dikán elárverez- 
tetnek. 

ben 

tet - Trisof Józsefnének Imecs Miklós és Al- 

It elleni ügyében, ez utóbbiaknak 1197 forintra 

Mene mnecsfalvi ingatlanaik jun. 18-dikán el- 

- Fekete Alajosnak Imecs Miklós elleni ügyé- 

2 ez utóbbinak 5617 forint 50 krajczárra be- 
ült imecsfalvi ingatlanai junius 18-dikán el- 

adatnak, 

bén 

- M.-vásárhelyi Zsombori Jánosné öszszes 
na felett a csődeljárás alkalmazása elrendel- 

Patrubány Miklósnak Vikol Antal és Já- 
elleni ügyében, ez utóbbiaknak 27.906 írtra 

ecsült nagy-iklandi i . 
adatnak, gy-iklandi ingatlanaik jun. 27-dikén el- 

vagyo 
tetett 

Jakabfy Albertnek Lőrincz Károly és ne- 
eni ügyében, ez utóbbiaknak 2121 frtra be- cesü . sült nagy-enyedi ingatlanaik junius 7-dikén el- 

adatnak. 

je ell 

IRODALOM és MÚVÚSZET. 
aissy Amádé második felolvasása. 

kzz Saissy ur tegnap (máj. 26.) még nagyobb 
a előtt tartotta második felolvasását, mint 
me sőt: az egész terem zsufolásig megtelt hall- 

sággal, ugy hogy a felolvasótól két lépésre már 
székek állottak. 
ti Saissy ur hallgatóságának csaknem fele ez- 

mi szépnemhez tartozott, a mit leginkább 
a agyaráz az a körülmény, hogy Saissy urez- 

al a 17. századbeli franczia társadalom- 
ról beszélt. 

Hlóadását azzal kezdte, hogy köszönetet mon- 
a megjelenteknek a feltünő részvételért, me- 

dott 

lyet iránta s felolvasásai iránt tanusitottak, mi- 

dőn oly nagy számmal jelentek meg arra. 

Azután áttérve tárgyára, a franczia társasá- 

got ecseteli a 17. században. Szellemes, humoros, 

előadásával elénk varázsolta a nagy Richelieut, a 

törpe XIII. Lajost, a Rambouillet-palota „beaux 

esprits"-jeit, mademoiseile Scudéryt, Honoré d' 

Urfé pásztori regényét; azután Lajost, a „nagyot" 

(XIV.), a „L'état c'est moi!? nagymesterét, a ver- 

saillesi udvar hajlongó nemeseit, madame Sévig- 

ny kellem- és szellemdus alakját, kit a női báj, a 

szellem ragyogó fénye s az anyai szeretet mély- 

sége minden kor legelső. legigazabb irói sorába 

emeltek. 

A felolvasót ezúttal is élénken megéljenez- 

te a közönség, melynek figyelmét mindvégig fe- 

szűlt érdekeltségben tudta tartani a szellemdus 

tanár. 

Kolozsvár, 1877. május 27. 

- Rudolf trónörököst junius hó kö 
zepére Polába várják. Ez alkalommal történik az 

„Eugén herczeg" casematthajó vizre bocsátása. 

- Az angol társalgó-kör mult csütörtöki 

gyülése egyike volt a legérdekesebbeknek a társu- 

lat keletkezése óta. A társulat szerencsés volt e 

gyülésen egy angol polgárt üdvözölni Browning 

György ur, a nagy brittániai „Royal historical 

Society" tagjában. Browning ur az elnök üdvözlő 

szavaira terjedelmesebb beszédben felelt, elragad- 

tatással szólva a magyar vendegszeretetről és a 

magyarok más kiválóbb tulajdonságairól. Jól esett 
látnia, hogy a Kárpátok határai között egy oly 

eléhaladt nemzet lakik, a milyenről némely nyu- 

gati irók tudósitásai nyomán álmodni sem meré- 
szelt. A magyarokat a civilisatióban nem hogy 

hátramaradottaknak, de sőt történetüket tekintve 

igen is előhaladottaknak találja. A magyar civi- 

lisatio szerinte igen gyorsléptü. De ebben csakis 

a nemzet életrevalóságát és értelmi erejét bámul- 

ja; mely képesiti azt a régi idők mulasztásait 

helyrehozólag gyorsmenetekben baladni elő a mü- 

velődés és tudományosság terén. Browning urat, 

a ki több eredeti munkát irt, s Gőthe, Schiller és 

más jeles német költőkből meglepő sikerrel fordi- 

tott angolra, a kör tiszteletbeli tagjául választot- 

ta meg. Egy másik feljegyzésre méltó esemény e 

gyülésről Carpenter Mária kisasszonynak, dr. Car- 

penter, a nagy physiologus testvérének ajándéka. 

A nevszetek. a. érdeklődéssel hallván a kolozsvá- 

ri angol társalgo kör megalakulásáról és élénk 

müködéséről a kört mintegy 30 drb. csinos köté- 

sü angol könyvvel lepte meg, miáltal a társulat 

könyvtárának alapja le van téve. E könyvek to- 

kához Browning ur is csatolt egy saját művet: 

„Islandi Edda énekek=. Dr. Török Aurél ur jeles 

felolvasása ,A mi valódi elődünkről" csak növelte 

a gyülés érdekességét p. 
- A ,Magyar Polgár" tegnapi szá- 

mában ezt az eltévesztett démentit olvassuk: 

„Több lap azt ujságolja, hogy Görgey Arthur a 

Teleki Sándor jószágigazgatója lesz. Egész bizo- 

nyossággal állithatjuk, hogy szó sincs róla." - 

Ezzel szemben. mi is egész bizonyossággal állit- 

hatjuk, hogy ha a „M. Polgár" azt a Teleki Sán- 

dort érti, a ki nevezett lapban „tárczázni? szo- 

kott : szó sincs róla s nem is volt, hogy Görgey 
ennek a gr. Teleki Sandornak lesz jószágigazga- 

tója, hanem egy más gr. Teleki Sándorról van 

szó, kinek tudniillik az erdélyi részekben terje- 
delmes jószágai vannak. 

- Fogarasi hirek szerint Voila, Dri- 
diff s Szombat községeiben a jég, e hó 17-én, 

az őszi vetéseket teljesen tönkre tette- 
- Nem tartozik a megvetendő időtölté- 

sek közéó olykor a kolozsvári szintársulatról a n.- 
váradi lapok kritikáinak olvasása sem. A miszom- 
szód refereseink természetesen még nem ismerik 

teljesen szinészeinket, a mihez aztán némelykor 

egy kis elfogultság s még talán valami egyébnek 

is a hiánya járul és igy olyan itéleteket hallunk, 

melyek szerfelett fonákaak tetszenek Kolozs- 

vártt. Igy a „Szabadság" legujabban azt irja Mar- 

czelről, hogy „minden izében szabatos intondtiója, 

tiszta érczes bossusa s kitünő technikája van, 

holott Kolozsvártt ugy tudják, hogy Marczel ur- 

ban, - ki egyébként szakavatott műüvezető a dal- 
művekben -e szép tehetségeknek csaknem minde- 

nike hiányzik. A „Nagyvárad" pedig fogja ma- 

gát és keményen ledorongolja a „Toloncz" előadá- 

sát, egyszerüen kimondja, hogy ,náluk" a Toloncz 

,„igy nem élvezhető" és ugy viszonylik „a kö- 

zönség osztatlan nézete" szerint a mult évinagy- 

váradi szintársulathoz „mint egy a százhoz." - 

Elképzelhető tebát, hogy milyen kitünő lehetett 

ama nagyváradi társulat, mikor annak idején a 

kolozsvári „Toloncz=-ot dicsérték fel ilyen per- 
czentekben a bunapestivel szemben. Hanem a sa- 
játságos itéletnek a rá következő sorokban meg- 

találhatni nyitják; a „N4 ugyanis Krecsányi ke- 

zében óhajtaná látni „Angyal Liszka" szerepét, a 

mi annyival jogosultabb kivánság, mert Krecsá- 
nyi asszony tudvalevőleg a jó magyaros hajado- 
nok és ilyen drámai szerepre termett. -- Hanem 

ezek mellett találhatni egyéb figyelemre méltó 
közleményt is a váradi lapokban, IÍgy a „Sza- 

badság" tudatja, hogy ,Krecsányi 
„Szép Helena" második felvonásában Váradon is 
„visszatetsző hatást keltett. (Nem hisz- 

templomban „Te Deum" lesz, az 

öltözéke. 

szük, hogy a ,M. P.*.nak e körülményről ne 

volna ma ellenkező értelmű távirata.) Végül, 

hogy a váradiak elismerő nyilatkozatait se hall- 

gassuk el, megemlitjük, hogy az „Sz."4 egészen 

el van ragadtatva a „Zsidónő" előadása által és 

azt ,phenomenalis valami'-nek nevezi, mely 

„kimondhatlan kedves benyomást keltett a 

jelenvoltakban." 

- Az ev. ref. egyh. kerületi közgyülés 

vasárnap (27-én) reggeli 9 órakor - isteni tiszte- 

let előtt az ev. ref. főtanoda nagytermében veszi 

kezdetét. 

- A rendőrség tegnap egy paraszt asz- 
szonytól mintegy tiz csalogányt kobzott el és bo- 

csátott szabadon. A vadászati törvény ezen szigo- 

ru alkalmazását csak helyeselni tudjak. 

- Fogarassy Mihály püspök ur, a 
pápa jubileuma alkalmából egy pásztorlevelet bo- 

csátott ki, mely e hó 27-én az az: holnap, az 

összes egyházakban, az egyházi beszéd megtar- 

tása előtt fel fog olvastatni. Junius 3-án minden 

előtti nap dél- 

utánján, az az: junius 2-án egy negyed óráig tar- 

tó harangozás fogja a hiveket a bekövetkező ün- 

nep fontosságára emlékeztetni. 
- A n.szebeni kir. törvényszéknél kő- 

zelebbről lesz az első esküdtszéki tárgyalás. Vádló 

Linzer Mártha vádlott Heinzel Siegfried, mind- 

kettő Brassóból. A panasz tárgyát a „Kr. Ztg.- 
ban megjelent egy czikk képezi; mely által a vád- 

lónő magát becsületében megsértve érezte. 

- Balázsfalván május 15-ke az idén 

nagyon csendesen folyt le. A „Szabadság- mezőn 

a reggeli órákban lehetett egy zászlót látni, dél- 

felé azonban ez is eltünt. 

- Mátrai B. Béla nejével tegnap M.- 

Vásárhelyre érkezett s ott művészi estélyeket fog 

rendezni. A művészi estélyek ottani jótékonyczé- 

lok előmozditásával lesznek egybekötve. 

- Tegnap délelött a Nyárád mellett 
fekvő hid egy kőoszlopa alámosás következ- 

tében röktön összeroskadt A tegnapi 102. és mai 

101. sz. vonatok csakis átszállással közlekedhet- 

nek, ma délután e pálya járható lesz. 

- A Nyárád folyó az ákosfalvi hidat 
mint hiteles helyről értesülünk nem sodorta el, s 

ma is sértetlenül áll, hanem az Ákosfalva és Vaja 

közötti államuton eső kisebb műtárgyak egyiké- 

nél a hidfő megetti uttöltést a rendkivül rohamos 

áradat alámosta és átszakitotta. E helyen is azon- 

ban a kimosott uttest felett az ideiglenes közle 

kedés már f. hó 23-án délután annyira helyreál- 

littatott, hogy esti 6 óra tájt a Segesvár felől jövő 

postakocsi azon fennakadás nélkül átkelhetett. 

- Az erdélyi vasuti vonalokon az utóbbi 
árvizek igen nagy károkat okoztak, egyedül a kis- 

kapus-balázsfalvi vonalrészen mintegy hat vasuti 

hid sodortatott el az árviz által. A kár az erdélyi 

vasuti vonalokon szakértők véleménye szerint - 
mintegy százezer forintra tehető. 

- Gróf Niczkyt, sopronmegyei birto- 

kost, a „V. L.4 hire szerint mult hétfőn fegyve- 

1es rablók megtámadták és kirabolták. 

- Máglyán a gyermek. Borzasztó 

eset történt e hó 22-én Markaus nevü helység- 

ben. Az ottani kereskedő Maczke Alajos reggeli 
4 órakor meggyujtotta az ágyak szalmáját és le- 

pedőit, melyekben öt gyermeko (4, 6, 8, 10, 13 

évesek) feküdt, azon szándékkal, hogy megöli 

őket. A szerencsétlenek meg is fuladtak az iszo- 

nyu fűstben. A legkisebbnek bölcsője egészen el- 

égett, a gyermek a parázson, a többi négy pedig 

a padon feküdt, az ágyak szintén félig leégtek, 

sőt a szobafal egy része is. A szomszédok észre- 

vevén a füstöt, segitségre siettek, de csak a tüzet 

olthatták el, mert a gyermekek már holtak voltak. 

Maga az apa pedig ott feküdt a küszöbön szin- 

tén holtan, fejét lőtte keresztül. Egy megtöltött 

puska a falhoz volt támasztva, a pisztoly, mely- 

lyel az öngyilkos tettét végrehajtá, mellette he- 

vert. Nejét Maczke néhány nappal ezelőtt roka- 

naihoz küldte és ekkor követte el az iszonyatos 

tettet, melyre gyanithatólag a nyomor készteté. 

- A délmagyarorszaági régészeti és 

történelmi társulat tegnapelőtt tartotta meg köz- 
gyülését Temesvártt, mely alkalommal a társulati 
muzeum is megnyittatott. Ormos Zsigmond elnök 

Kupetzky régi hires magyar festőről, Ivánfy Ti- 

tel város multjáról tartottak előadásokat. A köz- 

gyülés a választmány ajánlatára Trefort Ágostont 
Horváth Mihályt s Ipolyi Arnoldot tiszteletbeli 
tagokká választotta. 

- Boyton kapitány e hó 17-én uszó- 
készülékével Lyontól Marseilleig uszott, daczára, 

hogy a Rhone igen nagy volt. Mindenütt nagy 
ovátiókkal fogadták, kivévén Taraskonnál, hol a 
tudatlan lakósok „tengeri szörnynek" vélvén az 
ismeretlen utazót, lövöldöztek is reá, de szeren- 
csére nem találták. 

- Hogy bánnak az oroszok a hirlap- 

irókkal. A brassói „Gazetta Trans. Bukarestből 

következő igazi muszka stylben irott közleményt 
hoz: A török kémek, s a magyar hirlapok tudó- 
sitói addig szemtelenkedtek ellenünk, mig kettő 
közülök - mint kém (?) orosz kézbe jutott. Ezek 

mint mondják - két idevaló tekintélyes román 
közbejárása folytán, kikerülték az akasztófát, leg- 

fölebb Sziberiába viszik el őket. (Ez aztán kozák 

igazságszolgáltatás.) 

- A párisi anthropologiai társulat kez- 
deményezése folytán a jövő évi párisi közkiállitá- 
son egy külön anthropologiai kiállitás is fog szer- 

veztetni. Ez a Trocadéro egyik tágas helyiségé- 

gya öntött 60 kr. nyujtott - frt 56 kr, mar- 

ben lesz elhelyezve, s körébe tartoznak az anthro- 

m
,
 

pologiai, kraneologia, paleonthologia, demografia, 

valamint az egészségügyi és nyelvészeti geografia: 

Külön ethnografiai kiállitások is rendeztetnek, s 

ezek közül a Francziaországra és Európára vo-, 
natkozó tárgyak ezen anthropologiai gyüjtemény- 

ben, s a nem európai népekre vonatkozók - ugyan- 

csak a Trocadéroban - az őskori müűvészetek 
gyüjteményében lesznek kiállitva. E külön kiálli- 

tás érdekében Párisban külön bizottság is alakit- 
tatott Guatrefages elnöklete alatt. 

- A borravalók. A svájczi szálloda tu- 

lajdonosok egy hirdetést tettek közzé, mely szerint 

mindenféle borravalót eltörűlnek. Ugylátszik, hogy 

ezt mindenki szivesen veszi tudomásul. Nincs va- 

lami kellemetlenebb, minha az utazónak távozá- 

sakor egész sereg főpinczér, szobaleány, kapus, 

szolga stb. stb. seregen keli áttörnie, a kik tart 

ják egy-két hatosért a markukat mint a koldusok. 

Az utazók, ha szállodába szállanak, nem igen tő- 

rődnek azzal, ha az árak valamivel nagyobbak, ha 

csak tel vannak mentve a kelletlen borravalók osz- 

togatásától. Jó lenne, ha a mi szállodatulajdono- 

saink is követnék a svájcziak példáját. 

- Radnáről azon megdöbbentő hirt kap- 
ja az „Alföld", hogy az ott nagytömegekben tar- 

tózkodott bucsusok közül a vasárnap tőrsént nagy 

felhőszakadás következtében számos férfi, asz- 

szony és gyermek a bősz áradat hullámaiba bele- 

vesztek. 

vanyu káposzta - frt - kr, egy kgr. só 9 
kr. disznózsir - frt 90 kr, szinzsir 1 frt - 
kr, bors 1 frt - kr, hagyma. 10 kr, fok- 
hagyma 30 kr. 

- A szamos-ujvári piacz árai máj. 22- 
ről 1877. Egy hectoliter Tisztabuza 10 frt 50 kr. 
rozs 7 frt 50 kr, elegybuza 7 frt - kr, zab 
3 frt 25 kr, 56 kgr. széna 3 frt 60 ki, 
alomszalma 1 frt 20 kr, zsupszalma 2 frt 
40 kr, egy köbméter fa 4 frt 50 kr. egy kgr. 
marhahus 82 kr, konyhaliszt 19 kr, rizs 36 kr. 
disznózsir 1 frt ő kr, Bors 1 frt 05 kr. hagyma 
10 krajczár, fokhagyma 24 kr. Egy liter borsó 
10 k, lencse 10 kr, paszuly 10kr, köles 15 kraj- 
czár, egy hektoliter burgonya 3 forint - 

- A sz.-régeni piacz árjegyzéke máj. 24. 
1877: Egy hectoliter tisztabuza 11 frt 50 kr, 
elegybuza 7 frt, 10 rozs 7 frt 20, törökbuza 5 
rt, - zab 2frt, 70. paszuly - frt 7 kr,. pi- 
tyóka 4 frt 10 kr, Egy m. mázsa szóna 8 frt 30 - 
egy kalagya szalma 76 kr, - egy m. má- 
zsa alomszalma 75 kr, - egy m. mázsa 
szalonna 72 írt, -egy kilo disznozsir 1 kr, 20 
egy m. mázsa turó 56 frt, - egy kiló diszno- 
hus perzselt 48 kr, marhahus 34 kr, - 1 öl 
bükkia 11 frt 10 kr, - 1 öl fenyőfa 7 frt 50 kr. 

A „KELET magán-távirata. 
Feladatott Budapesten május 26. d. e. 11 ó. - p. 

Erkezet Kolozsvárra május 26. d. e. 11 ó. 35 p. 

- Levegőbe röpitve. Hogy mennyire 

vitték már a szicziliai rablók vakmerőségüket, 

bizonyitja ama hallatlan büntett, melyet Ler- 

caraban e hó közepe felé elkövettek. A gonosz- 

tevők ngyanis a házat, melyben a csendbiztos csa 

ládjával lakott, aláaknázták s azután légbe rő- 

pitették. Szerencsére haláleset nem fordúlt elő, 

de a bennlakók mindnyájan sulyos sérüléseket 

szenvedtek. Képzelhetni a lakosság izgatottságát. 

- A bécsi iparkiállitáson, mely f, hó 15- 

én nyilt meg, de csak a belföld (Ausztria és Ma- 

gyarország) ipartermékeire szoritkozik, Kolozsvár- 

ról Triska Ferencz, derék zongoragyárosunk hang- 

szerfa küldeményei nagy elismerésben részesül- 

nek. Erre nézve egy bécsi szaklapban ezeket 

olvassuk: „Triska Ferencz hangszerfa-kiállitmánya 

(Resonanzhőlzer-Exposition) Kolozsvárról hangszer- 

készitőink előtt megérdemlett feltünést és elisme- 
rést keltett. A Triska ur által forgalomba hozott 

hangszerfa mint kiviteli czikk, még ujdonság; de 

óépen oly jó, sőt még jobb, mint a csehországi s 

e mellett sokkal olcsóbb. Kivánatos volna, hogy 

Triska ur raktárt állitson föl itt, hogy a hang- 

szer-gyárosokkal állandó összeköttetésben állhasson, 

kik nem győzik az erdélyi hangszerfát eléggé di- 

csérni.4 Mi is üdvözöljük Triska urat, hogy szak- 

értelme ismét egy olyan hazai kiviteli czikkel is- 

mertette meg a külföldet, mely czikk eddig egé- 

szen parlagon, felhasználatlanul hevert ebben az 

erdődus országban. 

- A pápánál. A német zarándokok fo- 
gadtatása a pápánál különös érdekkel bir azon vi 

szonynál fogva, mely a pápai és Bismarck uralom 

között létezik. A hivek ez alkalomból a „Sala du- 

cale-ében gyültek össze. Mielőtt IX. Pius megje- 

lent e nevezetes teremben, egy oldal ajtón belép- 

tek a német egyházfejedelmek, nevezetesen: Mel- 

chers kölni érsek, Ketteler mainzi, Martin pader- 

borni, Brinkmann muűnsteri, Senestrey regensburgi 

Krementz ermelandi és Leonrod eichstadti püspök. 

Erre hat „sediarit (a Vatican vörös öltözetü szol- 

gái) a „sedia gestatoria"-án a pápát hozta. - Mi 
dőn IX Pius megjelent, a háttérben német éne- 

kesek hymnusba kezdtek, mely a pápát kedvesen 

érinté. A trón körül tiz bibornok állt. A hym. 

nus elhangzása után a kölni érsek latin föliratot 

olvasott fel, mely a latinul tudókat a legnagyobb 

mértékben lelkesité, s a pápát is meginditotta. 

Erre Loe báró is egy másik latin feliratot olva- 

sott fel a német zarándokok nevében, mire aztán 

a péterüllérek s más ajáudékok átadása követ 
kezett. 

KÖZGAZDASÁG. 
Piaczok árjegyzéke. 

- Kolozsvár piaczi árak 1877 máj. 
24-ről, egy hektoliter tisztabuza 11 frt 50 kr, 

rozs 7 frt 45 kr, elegybuza 6 frt - kr, 

zab 3 frt 60 kr, 100 kilo széna kötve 2 frt. 

20 kr, alomszalma 2 frt - kr. zsupszalma 

2 frt 20 kr, egy köbméter fa usztatott 3 
frt 20 kr, 1 kilogramm fagygyugyertya ön- 
tött 72 kr, marhahus 42 kr, konyhaliszt 23 

kr, rizs 28 kr, 1 liter gyöngykása 30 ki 

borsó 16 kr, lencse 18 kr, paszuly 10 kr. 

köles 20 kr, hectoliter burgonya 3 frt 75 kr, 

kigr. kősó 9- kr, disznózsir frt 88 - kr, bors 

- frt 84 kr, hagyma 18 kr, fokhagyma 36 kr. 

- M.-Vásárhely piaczárai május 25- 

ről, 1877. egy hectoliter Tisztabuza 12 frt - 

kr, rozs 8 frt - kr, elegybuza 8 frt 7ő kr, 

zab 3 frt - kr, 100 kgr. széna 2 frt 80 kr. 

alomszalma - frt 50 kr, zsupszalma - frt, 70- 

egy köbméter fa nem usztatott 3 frt 80 kr, 

usztatott 2 frt 20 kr, egy kgr. fagygyugyer- 

hahus 36 kr, konyhaliszt 16 kr, Rizs 32 kr, 

1 liter gyöngykása 32 kr. borsó 16 kr, len- 

cse 16 kr, paszuly 14 kr, köles 16 kr, egy 

A konstantinápolyi szoftatünte- 
téseket a török képviselöház kezde- 
ményezte, mert a szultán a kormányt 
elbocsátani, Midhádot visszahivni 
és Mahmudot vád alá helyezni vo- 
nakodott. 

A szultán gárdista öltözetben 
menekült a keleti oldalra Skutáziba 
a tűntetőkre rohanó katonaság 
sokakat megsebesitett. 

A görög kormány az atheni tö- 
rök ügyvivövel megszakitotta a 

viszonyokat, a konstantinápolyi gö- 

rög követet visszautasitják. A görög 

képviselőházat tronbeszéd nélkül 
nyitják meg. 

A szofták tüntetésénél Mithad 
neve volt a jelszó, kiáltások hallat- 

szottak : Le a uzultánnal ! Több török 
miniszter a szultán rendelkezésére 

bocsátá tárczáját, A nagyvezirtanács- 
kozott a szenatorokkal és képvise- 

lőkkel, A szofták lefegyverzésének 
eszközlése közben vérengzéstől fél- 
nek. 

A ,Wiener Abendpost Románia 

helyzetét a függetlenség egyoldalu 
kinyilatkoztatása által nem válto- 

zottnak mondja. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről május 25-áról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ért kr]frt kr 

bánsági 
tiszavidéki 1495.-- 

Buza pestvidéki 1460 - - 

fehérmegyei 16 ---- 

bácskai 141851j- -- 

Rozs magyar 1112011150 

takarmány 6)90] 725 

Árpa ) maláta 745] 890 
Zab magyar 8- 820 

.bánsági 7160) 770 

engeri másnemű 740 750 
h káposzta - 

220 bánsági l. 

Köles mmagyar 6]35 655 

buza tavaszra szállitandó 12101220 
] . Szept.-Oktre szállitan. 11951205 
E . 

8 4 / rozs tavaszra szállitandó a 

teng. Májusra-junira szállit. 765] 770] 

lrepez. káposzta Aug. Szept. szál. 157/4 16- 

( , bánsági Jul. Aug.szállit. 15 8/ 154/s 
Szesz (ny.) 100 liter százalékként. - l- 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 

Május 25-én 54 Metaligues 58.40 írt. 

Kamat - - 5 Nemzeti kölcsön 64.30. frt- 

Arany járadék 108.- 1860-ki államkölcsön 70.40 

Bankrészvények 769. Hitelrészvények 134 70 -. 

London 128.90 Ezüst 112.90 Cs. kir. arany: 

6.12 Napoleond'or 10.8321/, 100 mark német. 

értékü 63.35- 

Urbéri kötvények : Magyarországi 713.50 Te- 

mesi 71.50 Erdélyi 70.30 Horvátországi - - 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

hectol. burgonya 2 frt 80 kr, 100 kgr. sa- Békésy Károly..
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Pályázati hirdetmény. 
A városi t. bizottság idei 63. sz. a. végzésében, a belvárosi kerü- 

let részére egy évi 280 frt. fizetéssel javadalmazott új jegyzői állomást 

t2 3) (3-8) 
W Valódi amerikai 

. Wheeler és Wilson- 
wea-deggénel 

(6
02
) 

rendszeresitvén: ez állomásra pályázat nyittatk. 
* A pályázni kivánók utasittatnak, hogy pályázati folyamodványaikat mától kezdve következőlez szamitom: . 

- " . . y r Kez0es SZ : 

f. évi junius 5-ig délutáni t óráig bezárólag, N. .... 58 fi. 
a polgármesteri irodába adják be. Henger Nro 5 csak . 110 frt. 

Kolózsvár sz. kir. város tanácsától 1877. május 25. 

SIMON ELEK, polgármester. 
Eredeti patemni-varrógépeket 

WHEELER és WILSON-rendszer 3
I
V
n
a
 

ö
-
u
o
n
e
m
 

"
s
0
u
o
p
f
o
n
a
 
%
7
U
0
s
7
A
4
0
/
8
0
n
0
8
s
0
 
2
%
p
n
«
 

N
i
l
S
d
d
v
O
n
a
 T
T
I
I
M
 s
e 
I
N
O
L
I
V
N
 

Az Udvarhelymegyén átvonuló Héjjasfalva - Csík-gyimesi államút 
2094mfdnyi szakaszán, Bögözön, továbbá Bögöz és Bikafalva között a umummmazzrog esrs ? 

Mérnök 

Nro 1' ívelt asztallal és minden készülékkel ; : A5 írt. 
344 számhoz. - 1877. (216) (2-8) Nro 2 ívelt asztallal, boritékkal és minden készülékkel . . 49 frt. fe 

] . . Nro 2"' ívelt asztallal, minden készülékkel, finom fodros furnirial, fogóval és oszlopzattal 51 frt. E I ! Árlejtesi hirdetmény. Teutsch József B., Segesvártt. a 
: ; Rendes göngyölés vasúti szállitásra ingyen. Esetleges szállitási törésért mem vállalok felelősséget, hanem előforduló esetekben pótdarabokkal szivesen szolgálok azon árban, melyben azok nekem állnak i r] 

61, 64, 65, 66, 67, 60 és 70 sz. a. fekvő átereszek ajbóli épitése, a ; 
nagyméltósága m. kir. közmunka és közlekedési miniszterium által f. é. 10. / 312 é jer Fati Bollinger Ferenez 
4640 sz. a. 1917 frt 58 krnyi költség összeg erejéig engedélyeztetvén: Eze Ie, EzeT hülgy ( má unins 1 : ( hordozható jégpinczék gyára 
ezen épitkezés biztositása tekintetéből 1877 évi junius-hó 16-kán felülmulhatlan J s1. ejünlja eléteben sze 
reggeli 10 órakor, az alólirt hivatalnál zártajánlati tárgyalás elsszépítőszer 1/I) kitünietett 
megtartatik. megvizsgált ártalmatlan, Ack. oösztrék ilit sőr, vis tó-készülekeit hűté Az arra vonatkozó, 50 kros bélyeggel ellátandó ajánlatok, melyek- valódi : sére ételhűsiítőket haztartások számára, " z " . . .. a * fagylaló gépeit, fagylalt tartóit; teljes italmérési sze- 

! ben az árengedés számokkal és betükkel százalékokban kiirva legyen RA VISSA NTE i.ki relvényeit, pezsgő csapjait a legújabb szerkezet szerint. . 192 frtnyi bánatpénzzel ellátva és bepecsételve, a fenkitűzött tárgyalási 0 áll ei ket Képes árjegyzékekkel ingyen szolgál. 
óráig, a hivatalnak annyival bizonyosban beküldendők, vagy személyesen A amsorsjegyeket, a Megrendelések a főgyári telephez g, x ) ny e 3 gy y 17 milli: forinton felüli nye- É Bécs, Wieden, Heuműhligasse 2 sz. a. intérendők. átadandók, mint hogy későbben beérkezett ajáulatok tekintetbe vétetni H] eztáeyekke éb őA (107) (9.-20) 

önyeremén , rt. nem fognak. . ; 8 1 és l lemtékeny mel e6; 2= Az ajánlatban minden esetre felemlitendő, hogy a versenyező az ál- g " teb zényket ötna ; 
telános és különlenes ptai feltételekt ó betéleneyete s t slkak al mind etisgyekben, é 

müvelet a hivatalnál a hivatalos órákban betekinthető. uzásra. ! 
. ... : . 9 , Egy Luzadjegy 8 frt 75 kr. rá . Magyar kir. épitészeti hivatal Ezen vilaghirű szépitő- Egy ized . 16 frt 50 kr. indiai szivarkák Cannabis indicából ; . ; szer pillanat alatt a leg- Egy negyed 41 fri - kr. GRIMAULT és TÁRSA gyógyszerész Párisban. Székely-Udvarhelyen, 1877. évi május-hó 22-kén. elszebb, legtermészetesb 1gy i e uj gyógyszer Franczinország és a külföld legtöbb orvosa által a lélegzési 

Í Mifju arcsszint ide.i elő I zeebnt bajok ellen ajánitatik, Elegendő a Cannabis imdicából készült szivarkák füstjét be- :: ob ay lélegzeni, hogy a leghevesebb fojtó, görcsös és ideges köhögést, rekedtséget, hang- ha bőrt fehériti, frissiti/ reményeket ki 
talanságot, arczideg-fájdalmat és álmatlanságot megszüntesse, valamint a pégesor- l l ! fés finomitja, a lég beha-! zárélag 5frt-k. len is hatásosnak bi 1t be. - Főraktár Bé 

..... sza Més finomitja, nena Egy tiseld . 8frt:0kr. vadás ellen i ta esben Benno Raabe 
! (55) (12-33) E tásaitól védelmezi, jgy ; eeyed e gyógyfüűkereskedőnél a Bückerstrasseban, " , volit legrövidebb idő nat Egy fél . 43 frt- kr. Dr. Hi . gyó é Tűzifa-raktár Kolozsvártt e oek duk sésá a kyizait tati ; 1 iamságatt a1ebret / kta 7 ; ag ; .... a Csontlisztgyárnál és ezzel szembe a Vasutnál z miaden kendőző egy kihuzott sorozatszámu orekts még Béssben füder Piepnél Wieustrasa 4 köbméter tűzifa 12 frt - kr. a házhoz szállitva azy szlt me s ö 8siáltamsorjogyet 1 * 00000 ( o00000 2 köbméter tűzifa 6 frt 50 kr. a házhoz szállitva agy eredeti repék nmyi rán o0000000 mo 00 

egy régi öl tűzifa 10 frt - kr. a házhoz szállitva Kis eredeti párisi üvegtok ség zermt ez ugyanazon ár 4 4 egy régi öl felapritott. 12 frt 50 kr. a házhoz szállitva 1 frt 50 kr. mellett a nyeremény huzásig rancCzla pezsgo e x egy egész vasuti kocsi. 60 frt - kr. ott helyt. e nznvart hinen eievletatósmel xX - . a . ISvar gKa ; . e : A valódi jó mértékről. az ölek VALÉNINI A. m[ NYITRAI és TÁRSA, Bordeauxi és Burgundi vörös és fehér borokat, x gyógyszertárában. Bécs, Kárntnerstrasse Nr 16. 
MKözponti szétküldési raktár: Budapesten kapható Ro- 

4 

e. K [ [4 14 
. törmött rakásáról és a fa jóságáról Malaga, Medeira, Marsalla, Sherry, Port dessert Schwarz Menrik feld ékezerésznil, i a tisztelt vevő a raktári helyiségben mindig meggyőződést szerezhet. Mári Ezánpesi , e et ketrené X bor okat, xX Me Rendelmények elfogadtatnak ott helyt a raktárban, továbbá gy grsgutet a ye 4 X VEISZ jÓZSEF űzletében, valamint lakásomon, fapiaczsor 2-dik szám. X TOKAJI és MENESI ASZUKAT, 

Tisztelettel : 

Szentjánosi Ferencz. 
M ugyszinte - 

. N Érmelléki és Magyarádi asztali és minden jelesebb hazai vö- ) M O Seidlitz-pora . X rös és fehér, pecsenyeborokat, x 
. X FRANCZIA és HOLLANDI liaueuröket, X 

. 3 [ (207) (8-10) Jamaica rumot és teát x * x 4 a legfinomabb minőségekb é i / gekben és a valódiságérti kezesség mellett 2 Fehérnemü olcsó áron kaphatól . 8 
/ e. 4 . e -- . b LAPOSSI és TARSA x 

1 
Z 

e Fehérnemü- és vászonraktárában Kolozsvárt X e. z . x Bel-középutceza Kisegitő-pénztár alatt. - . X sUpAPES, : , (8) elos) Deák-utcza 3 és egyetem-utcza 2. Bátor vagyok tudatni n. érd. vevőimmel, hogy tavasz elejére hzott: imlapjá é Árjegyzékünket kivánat é yst s több kelendőségre számitott kész fehérnei ű vászon és több más czikkek, Jsala allor valodi eaka gibden debeg czigiarián a é x jegy ivánatra bérmentve megküldjük, X a sok kedvezőtlen idő miatt nagy része vissza maradt , hely szüke miatt el- ay X HKülönösen figyelembe ajánljuk kitünő és tiszta ó tokaji aszu- ( határoztam magam, hogy kizárólag e hó 31-ig, az alábirt árukat Büntető birósági itéletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittatását, Bborunkat, mely az orvosi kar által is gyakran ajánltatik üdülő betegeknek s gyenge ( gyári áromn adjamn. azért óva intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámitás- gyermekeknek. (190) (4-12) 
ra vannak számitva. Legujabb szabásua férfi- és női ingek, gallérok, kézelők, zseb- és Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 írt. o. é. x000000000000Ix0 -Ű0l0000000000x nyakkendők, harisnyák, keztyük, alsó-nadrágok, eső- és nyári napernyők, Valódi minőségben kapható az x szel jelőlt czégeknél. z l szines mosó ing és ruha kelmék, asztanemük, vásznak nyári pidue és rips z ; a .. .. kelmék , Triao és pidue takarok és több más e szakmához tartozó czikkek. ranczia borszesz sóval. ési iestőzs s ii = 1 ! A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 8s ezős s s S a Elválalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt fe- belső és külső gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, I Es sz a lés j 2 -élsé Élé hérnemük elkészitését, Jó varrás és kitüinő szabásra legna- iatuán 4, áogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szemgyuladás, mindennemű a. s - esag ig . 

E ss ..-. sz gyobb figyelem van forditva. Üvegekben ha snálati ptasitással együtt 30 kr. o. é. ás zéses Él es és-l 
Ing megrendelésénél kérem a nyakbőséget gomblyuktól gomb- elédi minsérser a e jelük megeknél F E . . : . i . a ös sp a - lyukig papir szeleten beküldeni és megirni, hogy galléral vagy anélkél orsch-halmáj-zsirolaj á h Égé .l É : : z " . A = E ... kivánják. Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is Krohn M. és társától Bergenben (Norvégiában.) ii.s sisgsga s sg, : kiérdemelni Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj siis esög zss sé. ; között az egyedüli, mely orvosi czélokra basználható. a- s sssdsat ? .lse. Becses pártfogásukba ajánlva magam Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. 0. é. . . Valódi minőségben a "-gal jelölt czegeknél. sa .s ssa a a e teljes tisztelettel: Raktárak. Kolozsvártt: (x1" Valentini Ad. gyégyszerész. (x Wol Ján. ia. 8. s1.. e á i Ő gyógysz. (x") Dr. Hintz György, gyógysz. (x*) Szélki Miklós, győgysz. Beszterczén. (x) si esszögsés pagg i Sárga Kristóf. Lang Károly, gyógysz. Déésen. (xf*) Krémer Samu Déván. (x) Lengyel György gyógysz. Dicső- a ee 2sszi e göss : se . ri Szent-Mártonban. (x) Fischer Ede, gyógysz. Szebenben. (x"*) Müller K. gyógysz. (x*) Thalmayer s e 3 agésks s ga s F. (x*) Reissenberger A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdahelytt. (x) Schimert F. s szss 68. gyégyszerész. Zalatna. (x) Mihelyes S. gyógyszerész urnál. Segesvárt. (x) Teutsch J. B. urnál. E áii somáás üs .a *za e iö. : 0, Brassóba. (xi*) Fabik Ede gyógyszerész urnál. - ös é ái szá . ö 

1!!: ia-.lés !!! agliano-szörp. e s 
Sz Arkl ; . egyenesen Florenczből hozatva, vértisztitó hatása miatt általánosan ismeretes, EE - s A nemzetközi tráiálitás Bécsben, feloszlatása miatt az alábbi itémegeket a 1 üveg ára 1 frt.- 1 ládát 12 üveggel 10 frtnak postautalvány általi bekül- e i E 2 

ságu áron adja: csak 5 frt 65 Kr. O. e. pedig dése mellett, bérmentesen küld meg. ötai Eamkexye 

1 igen jól járó pontossági óra, aranyozott 2 kis olajfestmény , hires mesterek másolatai MOLL A, es. k udvari szállitó Bécsben, Tuchlauben 9 sz. - lánczczal, jól járásáért kezesség vállaltatik. elegans keretelben ( .. m 2 valódi japáni virág-váza, legfinomabb fes- 1 zene-hangszer, melyen mindenki a legszebb r : ryooye ök zazn A Diána-fürdői intézetben 
ttéssel, melyek minden teremn. disz. válnak. darabokat játszhatja. e 

' 1 pompás fénykép- da Iteljes kis porczellán-készlet, 6 személyre, i i á ; időtái igénvi ; ő 
pompás ésnyi ép-album, gazdagon arany ltékra n kzleti, ó siemély IZ1ás e e ePős e V aS Ő IZI N minden n vehetők, a legkényelmesebben ellátott 1 pár elegans 2 jellem-fej, egész új, igen eredeti tréfa. 3 i ellő ürdő tithattan me,ületi, Peneyelmezinő, ar 1 elegans Victoria-sétakosárka, szingazdag p Orczt an es rézkádos melegfürdők, mára. x ** aáhimeéseel, ő Fényes sikerrel használva: vérszegénység, sápkór, fehérfolyás, iro ez utóbbiak nagyobb kenselem végett, főképpen gyengélkedők- 

1 jeles, cs. k. szab. evőkanál, y í ; ; nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 
Ugyszintén a jó hatása gőzfürdő számtalan bántalmak- 

ban, különféle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb ároan élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 
tali szállitásról is van gondoskodva. (78) (6-) 

A mi is ezennel tisz elettel a t. cz. közönségnek számos 

-
 

teljes japáni dohányzókészlet, mindent japáni csésze, kitünő minőség. tartalmazva , mi egy dohányzónak szük- darab dr. Dupont-féle egészségi szappan. séges. 38 darab. 

mer Valamennyi 1tj aelsarult 38, szalit kirttell, tárgyuak tsszese, ára: 

; . . 6 p szép asztali csengetyü, feles újaranybél. 6 jeles, cs. kir. szab. kávéskanál, fusák, hónapos-vérzés, méh-gyengeség, ferde szülési hajlam, magtalanság 
é és ideggyengeség, idült bélhurut, aszkór, lépkór, homok- és köbaj, idült 

csőhurut, lehetetlenség sat. ellen. 

Fürdő-idény május elejétől september végéig. 
Legközelebbi vasútállomások: Temesvár és Lugos. Távirda állomás- Czim: Nemzetközi arú-kiállitás sal is bir. (215) (2-3) ; Bécs, Burgring s. ? Kényelmes lakásokra nézve a két nagy szállodában , valamint ásvány- részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- Vidéki megrendelések pontosan utánvét mellett teljesittetnek. víz- megrendelés , áltélában minden e fügdöre vonatkozó kérdés alólirthoz , mására ju.tatni kötelességének tartja 

NB. Miután a kiállitá kára bezáratik, a vidéki deléseket szivesked intézendő, a ki minden kivánságnak a legkészségesebben megfelelend. . . § k iután a kiállítás nem sokáre heváratik a vidóki megrendeléseket sziveskedjenek ; : ő enoss rektoz. m ébérlő. Kolozsvárt, 1877. A Diána-fürdő igazgatósága. é 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt.


